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Le agradecemos su confianza en nuestros equipos SOLZAIMA.  Lea detenidamente 

este manual y guárdelo para futuras consultas . 

 

* Todos los productos cumplen los requisitos especificados en l a Reglament ación  

europea para productos de construcción ( Reg. UE nº 305/2011 ) y están 

homologados con la marca de conformidad CE. 

 

* Los insertables  de pellets se han fabricado según las normas EN 14785:2008.  

 

*  SOLZAIMA  no se responsabiliza de los daños que se produzcan e n el equipo si su 

instalación la realiza personal no cualificado.  

 

* SOLZAIMA no se responsabiliza de los daños que se produzcan en el equipo 

cuando no se resp eten las reglas de instalación o  uso indicadas en este manual.  

 

* En la instalación del equipo, a sí como en su manejo y mantenimiento, deben 

cumplirse todas las normativas locales, incluidas las denominadas normas 

nacionales y europeas.  

 

* En caso de que necesite asistencia técnica, debe ponerse en contacto con el 

proveedor o el instalador de su equip o.  Deberá facilitar el número de serie de su 

insertable  que encontrará en la chapa de identificación situada en la parte frontal 

interior izquierda del equipo . 

 

* La asistencia técnica deberá ser efectuada por su  Instalador o Proveedor de la 

instala ción, exc epto en casos especiales tras la evaluación del instalador o técnico 

responsable de la asistencia, que se pondrá en contacto con SOLZAIMA e n caso de 

que lo considere necesario.  

 

* Si necesita más información sobre la electrónica aplicada en los equipos 

SOLZAIMA puede leer los siguientes Códig os QR.  

                       
Electrónica Columbus             No aplicable Electrónica de Columbus  

Contactos para assistência técnica :  

www.solzaima.pt  

apoio.cliente@solzaima.pt  

Direcci ón : Rua da Cova da Areia (E. M. 605), 695;  

     3750 -071 A guada de Cima , Águeda -  Portugal  

https://www.youtube.com/watch?v=YJ6fP471WBs&list=PLY6JwYXQDZ0eKx5IabVHoLa-3Qpe1pVds
https://www.youtube.com/watch?v=ibAOgC8Qiak&list=PLY6JwYXQDZ0cxAf7R7P3UsMf_30FrT_su
http://www.solzaima.pt/
mailto:apoio.cliente@solzaima.pt


 

2 

Índice  

1.  Contenido del embalaje y desembalaje  ................................ ................................ ...  6 

2. Advertencias de seguridad  ................................ ................................ ............  8 

2.1.  Para su seguridad , recuerde que:  ................................ ................................ .....  8 

3.  Consejos sobre acciones a tomar en caso de fuego en u na chimenea (donde se incluye 

el equipo)  ................................ ................................ ................................ ....................  10  

4.  Características técnicas  ................................ ................................ .......................  11  

5.  Construcción del habitáculo y ventilación  ................................ ..............................  13  

6.  Ins talación del insertable de pellets  ................................ ................................ ......  14  

6.1.  Antes de la instalación  ................................ ................................ ..................  14  

6.2.  Distancias mínimas  ................................ ................................ .......................  15  

6.3.  Agujero en habitáculo  ................................ ................................ ...................  16  

6.4.  Ubicación y fijación chasis  ................................ ................................ .............  17  

6.5.  Conexiones  ................................ ................................ ................................ ..  18  

6.6.  Mon taje puerta corredera  ................................ ................................ ..............  19  

6.7.  Montaje tapa inferior  ................................ ................................ ....................  20  

6.8.  Instalación sonda temperatura ambiente  ................................ .........................  21  

7.  Instalación de accesorios opcionales  ................................ ................................ .....  22  

7.1.  Instalación del control  electrónico fuera del equipo  ................................ ...........  22  

7.2.  Instalación rejilla de ventilación  ................................ ................................ .....  25  

8.  Insta lación de conductos y sistemas de extracción  de humos  ................................ ..  28  

8.1.  Instalación sin chimenea  ................................ ................................ ...............  29  

8.2.  Instalación con chimenea  ................................ ................................ ..............  32  

8.3.  Instalación hidráulica  ................................ ................................ ....................  33  

9.  Combustible  ................................ ................................ ................................ ......  36  

10.  Utilización del insertable de pellets y recomendaciones  ................................ ...........  37  

11.  Comando de control  ................................ ................................ ...........................  38  

11.1.  Mando y visualizador  ................................ ................................ ...............  38  

11.2.  Resumen del display  ................................ ................................ ...............  39  

11.2.1.  Menu  ................................ ................................ ................................ ....  39  

11.2.2.  La temperatura del agua  ................................ ................................ ..........  40  

11.2.3.  Fecha y hora  ................................ ................................ ..........................  40  

11.2.4.  Crono  ................................ ................................ ................................ ....  43  

11.2.5.  Sleep (este menú solo aparec e con el insertable en funcionamiento)  .............  47  

11.2.6.  Info  ................................ ................................ ................................ ......  48  

11.2.7.  Menú configuraciones  ................................ ................................ ..............  51  

11.2.8.  Menú técni co ................................ ................................ ..........................  56  

12.  Lista de alarmas / Averías  / Recomendaciones  ................................ ...............  57  



 

3 

13.  Electrónica Columbus  ................................ ................................ .........................  59  

13.1.  Display  ................................ ................................ ................................ ..  59  

13.2.  Menú Configuraciones  ................................ ................................ .............  60  

13.2.1.  Idiom a ................................ ................................ ................................ ..  60  

13.2.2.  Data y Hora  ................................ ................................ ...........................  62  

13.2.3.  Radio comando  ................................ ................................ .......................  64  

13.3.  Menú Teclado  ................................ ................................ .........................  65  

13.3.1.  Contraste ................................ ................................ ...............................  66  

13.3.2.  Min Brillo  ................................ ................................ ...............................  67  

13.3.3.  Screen Saver  ................................ ................................ .........................  67  

13.3.4.  Códigos de Firmware  ................................ ................................ ...............  67  

13.4.  Menú Service  ................................ ................................ .........................  68  

13.4.1.  Contadores  ................................ ................................ ............................  69  

13.4.2.  Lista de Errores  ................................ ................................ ......................  70  

13.4.3.  Información Secundaria  ................................ ................................ ...........  70  

13.4.4.  Reset Limpie za ................................ ................................ .......................  72  

13.4.5.  Calibración Sinfín  ................................ ................................ ....................  73  

13.4.6.  Calibración Ventilador  ................................ ................................ ..............  73  

13.4.7.  Carga Sinfín Manual  ................................ ................................ ................  74  

13.5.  Menú Potencia  ................................ ................................ ........................  75  

13.5.1.  Combustión  ................................ ................................ ...........................  75  

13.5.2.  Calefacción  ................................ ................................ ............................  76  

13.5.3.  Canalización (sólo Nevada y Everest Round)  ................................ ..............  77  

13.6.  Menú Termostatos  ................................ ................................ ..................  77  

13.7.  Menú Crono  ................................ ................................ ...........................  78  

13.8.  Info Usuario  ................................ ................................ ...........................  84  

14.  Lista Alarmas / Averías / Recomendaciones ï Electrónica Columbus  .........................  85  

15.  Procesos  ................................ ................................ ................................ ...........  87  

15.1.  Activación  ................................ ................................ ..............................  87  

15.2.  Parada ................................ ................................ ................................ ...  87  

15.3.  Desconectar el aparato  ................................ ................................ ............  87  

16.  Reabastecer el dep ósito de pellets  ................................ ................................ ........  88  

17.  WI -FI y comandos externos (o pcionales no incluídos)  ................................ .............  90  

17.1.  Tipos de controles  ................................ ................................ ...................  90  

17.2.  Instalación módulo WI -FI  ................................ ................................ .........  90  

17.3.  Instalación co mando externo  ................................ ................................ ...  91  

18.  Mantenimie nto  ................................ ................................ ..........................  93  

18.1.  Limpieza de los tubos intercambiadores de calor  ................................ .........  93  

18.2.  Limpieza del interior de la cámara  ................................ ............................  94  



 

4 

18.3.  Limp ieza adicional  ................................ ................................ ..................  97  

18.4.  Limpieza del vidrio  ................................ ................................ ................  104  

19.  Plan de registro y m antenimiento  ................................ ................................ .......  105  

20.  Etiqueta guía de mantenimiento  ................................ ................................ ........  109  

21.  Esquemas de instalación  ................................ ................................ ...................  110  

22.  Esquema eléctric o del insertable de pellets  ................................ ..........................  114  

22.1.  Esquema elétrico ï No aplicable a la eletrónica Columbus  ..........................  114  

22.2.  Esquema elétrico ï Apli cable a la eletrónica Columbus  ..............................  114  

23.  Funcionamiento bomba circuladora  ................................ ................................ ....  115  

24.  Fin de la vida útil del insertable de pellets  ................................ ...........................  118  

25.  Sostenibilidad  ................................ ................................ ................................ ..  118  

26.  Garantía  ................................ ................................ ................................ .........  119  

26.1.  Condiciones espe cíficas del mode lo ................................ .........................  119  

26.2.  Condiciones generales de garantía  ................................ ..........................  119  

27.  Anexos  ................................ ................................ ................................ ...........  128  

27.1.  Programación crono semanal (No aplicable a electrónica Columbus)  ............  128  

27.2.  Diagramas de flujo del funcionamiento  ................................ ....................  129  

28.  Declaración de Rendimiento  ................................ ................................ ..............  132  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

5 

Solzaima  

El espíritu  innovado r de Solzaima siempre ha sido confiar en las energía s limpias, 

renovables y más  económicas. Guiados por  ese espíritu, lleva mos más  de 4 5 años 

dedicados a la fabr icaci ón de equipos y sistemas de calefacción de biomasa.  

 

Como recompensa a todo este esfuerzo y al apoyo incondicional de nuestra red de 

socios, S olzaima es líder hoy en día  en la producción de sistemas de calefacción  de 

bio masa, cuyo mejor ejemplo son lo s hog ares de calefacción central y su gama de 

estufas de pellets . 

 

Anualment e instalam os sistem as de calefacción de biomasa en unas 20.000 

vivienda s. Señal de que a los consu midores les preocupa disponer de sistemas má s 

ecoló gicos y más económicos.  

 

Solzai ma di spone de la certificación de calidad ISO9001:20 15  y de la certificación  

me dioambi ental ISO 14001:20 15 . 
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1.  Contenido del embalaj e y desembalaje  

El equipo se envía desde las instalaciones de Solzaima  con el  contenido siguiente:  

-  Inserta ble  mod elo Atlantic 22 kW ;  

-  Tapa inferior;  

-  Folleto de acceso al manual de  instrucci ones en l ínea;  

-  Cable de alimentación;  

-  Útil para poder abri r y cerrar la puerta;  

-  Tacos con tornillos metálicos (5 unidades) par a la fi jación del chasis al suelo y 

pared;  

-  Tornillos D IN  912 M6x14 (2 unidades) y arandelas D IN  9021 M8 (2 unida des)  para 

fijar el embellecedor inferior al cuerpo;  

-  Caja con la puerta  exterior corredera , co mou esta por u n aro  de aluminio  con 

bisagras  y el vidrio; o caja con la puerta exterior corredera , co mpuesta por  un aro  

de aluminio con bisagras y vidrio  y arco  izqu ierdo o  derecho  -  NS 0֓1 -28 -00245;  

 

Para desembalar el insertab le, c omience por retirar  la bolsa retráctil que envuelve 

la caja de cartón  cort ándola  con cuidado , a continuación, sue lt e de las grapas que 

unen la caja al palé y  retírela  levantándola . Quite  la bolsa que envue lve el 

insertab le  y las placas de poliestiren o, dej ando así la máquina al descubierto.  

En la parte inferior frontal encon tra rá dos  tornillos que unen el cuerpo al chasis, 

retírelos  como mues tra la imagen y guá rdelos , para volverlos  a co locar cuando 

quiera  fijar el cuerp o en su posición de trabajo. Ba je con  cuidado el cuerpo del palé, 

asegurándose  de hacerlo en una zona de su elo protegido.  Aunque el cuerpo cuenta 

con ruedas para su desplazamiento  tiene partes metálicas salientes que podrí an 

dañar el suelo c on facilidad.   

 
Imagen 1 ς Desembalaje del insertable 
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Finalmente, deberá  retirar  los cuatro torn illos que sujetan el chasis  al palé de 

madera . Asegúrese de nuevo de proteger el suelo o tomar las precauciones  

nec esarias  para no dañ ar el suelo con  el chasis ya que es de metal y  podría dañar 

el suelo con facilidad.  

 

 

 

Imagen 2 ς Desembalaje del insertable 
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2.  Advertencias de seguridad  

Solzaima declina toda responsabilidad en caso de que no se r espeten l as 

pre cauciones, advertencias y norma s de func ionamiento del equipo.  

El manejo de los equipos que Solzaima fabric a es sencillo y además en su 

fabricación se ha prestado una atención especial a los componentes con el fin de 

prote ger al usuario y al  instalad or fre nte a posibles accidentes.  

La i nstalació n debe realizarla únicamente profesionales autorizados, que deberán  

ent regar al comprador una declaración de conformidad de la instalación; además, 

estos profesionales asumirán su pl ena responsabilidad  sobre la  insta lación definitiva 

y, por tanto,  del buen  funcionamiento del producto.  

Este equipo debe destinarse al uso pa ra el que se fabricó expresamente. Quedan 

excluidas todas las responsabilidades contractuales o extracontractuales del 

fabricante en c aso de qu e se p rovoquen lesiones en personas, animales o cosas, 

debido a errores de instalación, de mantenimiento o de un uso inadecuado.  

Una vez que haya retirado el embalaje, compruebe que el contenido está íntegro y 

completo. Si el co nt enido del paquete  no se co rrespo nde con lo indicado en el punto  

1, pónga se en contacto con el distribuidor al que le compró el aparato.  

Todos los componentes que conforman el equipo garantizan su funcionalidad y 

eficiencia energética y, en caso necesario , se deberán sustit uir por p iezas originales 

y con la intervenció n de un centro de asistencia técnica autorizado . 

Al menos una vez al año deb e realizarse un mantenimiento del equipo, para ello 

deberá ponerse en contacto con su instalador especializado.  

Este manual de instruc ciones es  un co mponente más del producto. Aseg úrese de 

que se encuentra siempre cerca del aparato.  

 
2.1.  Para su seguridad, rec u er de que:  

¶ El insertable  de pellets es un equipo de calefacción de biomasa y debe ser 

siempre manipulado tras la le ctura integral de e ste manua l;  

¶ Asegúrese de que el circuito hidrá ulico ha sido montado correctamente y esté 

conectado al agua antes de encend er el insertable  de pellets ;  

¶ Los niños o las personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales 

reducidas, o sin experiencia o c onocimien tos so bre el insertable  no deberán us arla, 

salvo supervisión de un tercero o en caso de que se les haya dado inst rucción para 

ello.  
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¶ No se debe tocar el insertable  si se está descalzo y se tienen partes del cuerpo 

mojadas o húmed as;  

¶ Está prohibido modificar  los d ispositivos de seguridad o de r egulación  sin la 

autorización del fabricante;  

¶ Está prohibido tapar o reducir  las dimensiones de las aberturas de ventilación 

del lugar de la instalación;  

¶ El insertable  de pellets es un equipo  que necesita aire para real izar u na correcta 

combustión, por lo que la ev entual estanqueidad del lugar en el que está el equipo 

o la existen cia de otras fuentes de extracción de aire en la vivienda pueden impedir 

el correcto funcionamiento del equipo;  

¶ Las aberturas de venti lación so n indi spensables para que la combusti ón sea la  

correcta;  

¶ No deje el material de embalaje al alcance de niños;  

¶ Dur ant e el funcionamiento normal del aparato, no se puede abrir la puerta  

interior del insertable ;  

¶ Evite el contacto d ir ecto con las part es del ap arato que tienden a 

sobrecalentarse d urante el  funcionamiento;  

¶ Antes de conectar el aparato tras un período largo  sin usarlo, compruebe si 

existen posibles obstrucciones en el conducto de humos;  

¶ El insertable  de pellets se diseñ ó para su funcionam iento den tro de  viviendas 

con ambiente protegi do. Puede  haber sistemas de seguridad que intervengan y 

desconecten el inser tab le. Si le sucede esto, póngase en contacto con el servicio de 

asistencia técnica y nunca, en ninguna situación, desmonte los sistem as de 

seguridad ;  

¶ El insertable  de Pellets es u n equipo de calefacción de biomasa con extracción 

de humos efectuada por un ext ractor eléctrico. La interrupción del suministro 

eléctrico durante su utilización puede provocar la no extracció n de humos y la 

con secuente entrad a de los mismos en la vivienda.  Por est a razón, es obligatorio  

una chimenea con buena extracción natural;  

¶ Solzaima dispone de un sistema de seguridad opcional para conectar su 

insertable  a un UPS y evitar los problemas de in terrupción del su ministro eléctr ico, 

que garantiza siempre que el extrac tor de humos se mantendrá en funcionamiento 

en caso de interrupción  del suministro eléctrico y hasta la completa extracción de 

los humos de l insertable ;  
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¶ En caso de que utilice el ins er table  cuando no e sté en su  vivie nda o no la pueda 

observar, es aconsejab le utilizar el sistema de seguridad indicado arriba, para su 

total seguridad en casos de interrupción del suministro eléctrico;  

¶ Cuando esté en funcionamiento, NUNCA debe desconectar el enchufe de su 

insertable  de pel lets. El extractor de humos del  insertab le de pellets es eléctrico, 

por lo que podrá provocar la no extracc ión  de humos de combustión;  

¶ Para realizar el mantenimiento a su equipo, debe desconectarlo de la corriente 

eléctric a.  Para ello, el eq uipo debe  estar  totalmente frío (si estuvo en 

funcionam iento);  

¶ Nunca toque el interior del insertable  sin desconectarla de  la red eléctrica;  

¶ En el equipamiento de agua, la temperatura de agua máxima que puede ser 

definida por el usuario (t emperatura de pun to de aju ste de l agua) es de 85 ºC. En 

caso de  que se a lcance una temperatura de 90 ºC, el insertable  se desconecta  

autom áti camente y se acciona la respectiva alarma.  

 

 

3.  Consejos sobre acciones a tomar en cas o de fuego en 

una chimenea (d on d e se incluye el equipo)  

¶ Trate de apagar el fuego, sin poner en peligro su vida.  

¶ Si en un minuto no  se puede apagar e l fuego, deben llamar a l os bom beros.  

¶ Cierre las puertas y ventanas o división en la que se produjo el incen dio.  

¶ Desconecte la corriente eléctrica y cerrar el gas an tes de salir de su residencia.  

¶ Una vez afuera, debe esperar por los bombe ros y estar listo para darle la 

siguient e i nforma ción: ubicación del incendio, los posibles materiales que se están 

quemando y  lo que pueden hacer para det ener la progresión del fuego . 
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4.  Características técnicas  

Características 
Atlantic 
22 kW 

Unidades 

Peso 201  kg  

 Alto  13 33  mm  

Ancho  668  mm  

Profund idad  75 2 mm  

Diámetro del tubo de salida de humos  100  mm  

Capacidad del depós ito  45  kg  

Volumen máximo de ca lentamiento  502  m³  

Potencia  térmica global máxima (agua/aire)  18,8 / 3,3  kW 

Potencia térmica mínima (agua/aire)  4,3  / 0,8  kW 

Consumo mínim o d e combustible  1,1  kg/h  

Consumo máximo de combustible  5,1  kg/h  

Potencia eléctric a nominal  134  W 

Potencia eléct ri ca en el arranque  (< 10  mi n)  434  W 

Tensión nominal  230  V 

Frecuencia nominal  50  Hz 

Rendimiento térmico a la poten cia térmica nominal  89,2  %  

Rendimiento térmico a la potencia térmica reducida  93,8  %  

 Caudal de gases de c ombustión (máx.)  18,8  g/s  

 Caudal de gases de com bustión ( mín.)  6,9  g/s  

Temperatura máxima de los gases  153  ºC  

Temperatura mínima de los gases  66  ºC  

Emisiones de CO a l a p oten cia térmica nominal  0,02 0 %  

Emisiones de CO a la potencia térmica reducida  0, 024  %  

Depresión en la chimene a 12 Pa 

Volumen de  agua en el insertable  22  l 

Nivel sonoro máx.  49,1  dB(A)  

Tabla 1 ς Características técnicas 

Ensayo s rea lizados con pellets de madera con un poder calorífico de 4,9  kWh/kg.  

Los dato s que se indican en esta tabla  fueron obtenidos e n los ens ayos de 

homologación del producto en laboratorios independientes y acreditados, para 

efect uar pruebas a equipos d e p ellet s. 
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      Parte frontal                           Parte lateral                      Parte superi or  

 

Imagen 3 ς Dimensiones del insertable de pellets Atlantic 22 kW 

 

 

         Imagen 4 ς Conexiones hidráulicas del insertable de pellets Atlantic 22 kW 
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5.  Construcción del habitá culo  y v entilación  

El habitácu lo e n donde se va a ins talar el insertable ha de estar debidamente 

ventilado, ha de contar con rejillas en la parte in ferior para permitir la  ent rada  de 

aire y también en la parte superior para dejar salir el aire caliente, co n esta 

disposición favorecerem os l a convección y así la circul ación pasiva del aire por el 

interior del habitáculo.  

 

El habitáculo ha de estar aisla do con lana de roca de 25  mm re cubierta de aluminio 

y densidad 70  kg/m 3 u otro aislante de capacidades igual es o super iores que sea 

capaz de a guantar el calor. L as parede s pueden estar formadas por paneles de 

pladur ignifugo o ladrillo lucido.  

 

 

Imagen 5 ς Instalación puerta corredera Atlantic 22 kW 

 

 



 

14  

6.  Instalación del insertable  de pell et s  

6.1.  Antes de la instal ación  

Antes de comenzar la inst alación, realice las siguientes acciones:  

¶ Compruebe, inmediatamente después de la recepción, si el producto está 

compl eto  y en buen estado. Es necesario señalar los posibles defectos detectados 

antes de  realizar la instalación del ap arat o.  

¶ Retire el manual  de uso y  entrégueselo en mano al cliente.  

¶ Es imprescindible que el suelo donde se  va a fijar el chasis esté nive lado y a l 

mismo nivel que la parte por donde van a correr las ruedas.  

 

 

Imagen 6 ς Instalación Atlantic 22 kW 
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6.2.  Di stancias mínimas  

En la siguiente imagen,  se representan las dista ncias mínimas del insertable  de 

pellets  a las superfi cies que son especialmente inflamables.  

En la parte superior del inse rtable , es necesa rio mant ener una distancia mí nima  de 

1 m hasta el te cho de la  estancia, en especial si el material de esta es inflama ble.  

La base donde se apoya el insertable  no puede se r d e material combustible (p.ej., 

alfombra), por lo que deberá existi r siempre una pro tección adecuada.  

 

 

Imagen 7 ς Distancias mínimas a superficies 

 

 

  ¡AVISO!  

Manten ga los materiales combustibles e inflamables a una distancia  segura.  
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6.3.  Agujero en habitáculo  

El agujero donde h a de encajar el equipo ha de tener 635 +10 -5mm de ancho , 

13 05  +5 -0mm de alto y mínimo 720  mm de profundidad entre el frontal de la 

pare d y la pared trasera.  

 

 

Imagen 8 ς Medidas agujero en el habitáculo 

 

 

 

 

 



 

17  

6.4.  Ubicación y fijación chasis  

El chasis debe ser fi jado dejando 15,5 mm respect o al  frontal de la par ed donde 

encajará el equipo y centrado r especto al agujero . Utilice  los 8 tacos y tornill os 

suministrados a no ser que el suelo sea de algún material especia l que necesite de 

otros tacos.  

 

Imagen 9 ς Instalación Atlantic 22 kW 

 

El chasis debe ser fijado a la pared trasera 

para asegurar que mantiene siempre la 

perpend icularidad respecto a la base.  Primero 

se aprieta  A y desp ués asegurándonos  de que 

la caja está a 90º las tuercas B. Utilice  el taco 

y tornillo s umin ist rado a no ser q ue la par ed 

sea de algún material que necesite otro tipo 

de taco.  

 

 

 

Imagen 10 ς Instalación Atlantic 22 kW 
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6.5.  Cone xiones  

¶ Conecte un conducto de 100 mm de diámetro entre el orificio de salida de 

gases de combustión y  el conducto de e xtracción  de humos hacia el exterior del 

edifici o.  Ver (esquemas punto 8) 

¶ Si u sa una tubería para la entrada  del aire de combustión que p rocede del 

exterior, es necesario que no sea de más de 60 cm de longitud en sentido 

ho rizontal y que no haya sido alte rada (por  ejemplo, que no posea curvas);  

¶ Realice  la instalación hidráulica (con sultar punto 8.3 )  

¶ Como habrá podido observar el cuerpo de la máquina es tá unido al chasis 

mediante  unos latiguillo s flexibles . Esto s latigui llos tienen que quedar recogidos en 

el lateral izquierdo del insertabl e, cuando está en posición de tra bajo, para así 

asegurar qu e no se estrangulan  y que cuando qu iera  extraer el cuerpo del 

insertable , se pueden  estirar sin dific ultad.  

¶ Conecte el  cable de  alimentación 230  VAC a un enchufe de c orriente eléctrica 

con toma a t ierra, asegurándose  de que ten ga suficiente longitud libre,  como para 

extraer el equipo sin problemas.  

¶ Asegú res e de q ue al colocar e l equipo en s u posición de t rabajo el cable 

eléctrico no pueda entrar en contacto con la caja  o el conducto de humos, 

recome ndamos que la base de enchufe est e por la parte posterior d e la pared 

frontal para evitar este problema.  

¶ La máquina t iene un cronotermostato en e l mando. De for ma opcional, se 

puede util izar un programador externo convenciona l (no incluido) para definir 

au tomáticamente los períodos de fun cionamiento del aparato.  
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6.6.  Montaje puerta corredera  

¶ Instalar la puerta será m ás fácil si hay espacio entr e el cuerpo y l a pared, para 

así poder ve r la unión entre las guías. Asegúrese d e que las guías están totalment e 

recogidas.  

 
Imagen 11 ς Instalación puerta corredera Atlantic 22 kW 

 

¶ Haga coincidir  las piezas que están fijadas en el la puerta co n los interiores de 

las gu ías que están fijas en el aro de la máq uina y deslice con cuidado . Antes de 

soltar por  completo la puert a asegúrese  de que tanto la guía superior  como la 

inferior,  han en ganchado correctamente, sino es así, vuelva a  la posició n in icial e 

inténtelo  de nuevo . En este equipo es posible aplicar una puert a con aro  izquierdo o 

una puerta con aro  derecho (NS 0֓1 -28 -00245).  

 
a)      b) 

Imagen 12 ς a) Puerta con aro de apertura derecha, b) Puerta con aro de apertura izquierda 
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¶ Verifi que  que l a par te de la guía que está en la pu erta , se deslice por el 

interi or de la guía que est á en el aro. Si por algún motivo necesitara retirar la 

puerta, las  guías cu entan con una pequeña pestaña de plástico , la cual, a l ser  

accionada  permite separa r la guía d e nue vo en 2 partes.  

 

 

                  Imagen 13 ς Instalación puerta corredera Atlantic 22 kW 

 

6.7.  Montaje tapa inferior  

Tras ef ectuar la instalación del insertable , deberá montarse la tapa  inferior y la 

puerta corredera.  

¶ La tapa inferi or se fija al cuerpo mediante 2  tornillos Din 912 M6x14 y 2 

aran delas Din 90 81 M8. El agujero es alargado y nos permite fijar la tapa a fase con 

la pared o retrasada.  

 

Imagen 14 ς Instalación tapa inferior Atlantic 22 kW 

¶ Esto e s así para poder adaptarse a lo s diferentes acabados de pared es.  La 

tapa también tiene un par de agujeros para facilitar la posible fijación de un t rozo 

de pladur si la pared es de ese material y de un rodapiés  si es necesari o. Si coloca 
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algo sobre es ta ch apa siempre tiene que respetar 50mm libre s por la parte super ior  

para  que la pieza se pueda poner y quitar con facilidad.  

 
Imagen 15 ς Instalación tapa inferior Atlantic 22 kW 

 

6.8.  Instala ción sonda temp er atura ambiente  

Los inser tables  de pellets disponen de una son da para medir la temperatura 

ambi ente. Esta sonda está colocada en la parte frontal del silo para el transporte y 

la instalación, pero para una lectura correcta de la temperatura  ambiente, ha d e ser 

instalada en  el exte r ior d el habitáculo. Si lo desea pued e fijarla en la pared junto a  

la máquina por la parte de fuera , pero siempre teniendo en cue nta que ha de tener 

sufic iente juego como para poder extraer el cuerpo del equipo para  hacer los 

mant enimientos , o se h a de pod er sol tar de la pared con facilidad , para no dañar la 

sonda o su c able . 
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Imagen 16 ς Sonda de temperatura ambiente 

 

7.  Instalación  de accesorios opcionales  

7.1.  I nstalación del control electrónico f uera del equipo  

Existe la posi bi lidad de instalar el control de la electrónica en el exte rior del 

insertab le.  Es un extra opcional, que le permite instalar el control donde más 

cómodo le sea, h asta un máximo de 30m utilizando un cable paralelo de 0,75mm 2 

de sección. De e sta forma podre mo s control ar el funcionamiento  del insertable sin 

acercarn os a la fuente de  calor, incluso desde otra habitación. Para está instalación 

necesita dos componentes e xtra: la tapa ciega para el insertable y el marco para 

colocar el control en p ared empotrado.  Recuerde d ejar longitud de cab le suficiente 

para que la pa rte móvil del equ ipo  se pueda extraer sin producir tensión en el cable 

y no interfiera en el movimiento de las guías.  

1.  Una vez elegido el lugar donde va a ser inst alado el contro l, haga un aguj ero en 

la p ared ayudándos e con la chapa que hará de soporte trasero. Colóque la en la 

pared asegurándonos de que este nivelada y con la ayuda de un lapicero 

mar que  el agujero interior.  
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Imagen 17 ς Instalación marco control exterior 

 

2.  Coloque la chapa de sopo rte exterior haciendo q ue coincida el dibujo mar cado 

con su agujero interior y mar que los 4 agujeros por donde pasarán los tornillos . 

 

Imagen 18 ς Instalación marco control exterior 

3.  Con los 5 agu je ros abier tos el siguiente pas o es introducir la c hapa de soporte 

trasera p ara  que quede por el interior de la pared.  

 

Imagen 19 ς Instalación marco control exterior 

4.  En el exterior colo que  la ch apa de soporte haciéndola coin cidir con l os agujeros 

abiertos  e introdu zca los tronillos DIN7991 4x30mm ha sta  que queden 

completamente roscados quedando así las dos piezas unidas y la pared ent re 

ellas.  
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Imagen 20 ς Instalación marco control exterior 

 

5.  Con to do el soporte bien fijado a l a pare d encaj e el control electrónico en el 

marc o embellecedor poniendo por delante la parte de la pantalla y botones y 

por detrás l a caja. Debe haber conectado los dos cables y haber tenido en 

cuenta que la lo ngitud de los m ismos ha de  ser suficiente como  para que se 

pueda extraer el equipo sin que los cables creen ningún problema, ni por 

tensión ni por interferencia. Por último encaj e el marco embellecedor con el 

control instalado haciendo una l igera presión h acia la pared haciendo coi ncidir  

los pernos en  los m uelles de fijación.  

 

 Imagen 21 ς Instalación marco control exterior 
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7.2.  Instalación rejilla de ventila ción  

La rejilla ha de ser instalada en la parte superior de la pared donde est á el equipo 

par a permitir la salida del aire c aliente que se pueda acumular en la parte int eri or 

de las paredes, así junto con las rejillas inferiores se creara una circulación n atural 

que refrigerará el espacio interior de las paredes.  

 

1.  Una vez elegid o el lugar dond e va a ser instalada la re jilla , ha ga un agujero en 

la pared ayudándo se de  la c hapa que hará de soporte trasero. Colóquela  en la 

pared asegurándos e de que este niv elada y con la ayuda de un lapicero marque  

el agujero interior.  

 
Imagen 22 ς Colocación rejilla de ventilación 

 

2.  Coloque  la chapa de soporte ext er ior haciendo que coincida el dibujo marcado 

con su agujero interior y mar que  los 6  agujeros por donde pasarán los tornillos.  

 
Imagen 23 ς Colocación rejilla de ventilación 
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3.  Con los 7 agujeros abiertos el siguiente paso e s i nt roducir la chapa de soporte 

trasera para que quede por el interior de la pared.  

 
Imagen 24 ς Colocación rejilla de ventilación 

 

4.   En el exterio r, coloque  la chapa de soporte haciéndola coincidir con los agujeros 

abierto s, e introdu zca los tronillos DIN7991 4x30mm hasta que queden 

completamente roscados , quedando así , las dos piezas unidas y la pared entre 

ellas.  

 

 
Imagen 25 ς Colocación rejilla de ventilación 
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5.  Por último coloque  la rejilla em bel lecedora haciendo una ligera presión hacia la 

pared encajando los pernos en los muel les de fijación.  

 

 
Imagen 26 ς Colocación rejilla de ventilación 
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8.  I nstalación  d e conductos y siste mas de extracción de 

humos  

¶ La construcción de l t ubo de extracción de gases debe ser la adecuada para su 

finalidad según las exigenci as del propio lugar y con total respeto por la 

reglamentación v igente.  

¶ En las condi ciones n om inales de fu ncionamiento, el ti ro de los gases de 

combustión debe originar u na depresión de 12  Pa, medida 1 metro por encima de la 

boca de la chimenea.  

¶ El insertab le no puede compartir la chimenea con otros aparatos.  

¶ Los tubos  que quedan en el ex terior d el lugar de uso deben disponer de  un 

aislamiento doble de acero inoxidable, co n u n diámetro interno de 100 mm.  

¶ El tubo de extracción de humos puede crear condensació n; si esto 

sucede, se recomienda instalar sistemas adecuados pa ra la recogida de lo s 

conden sa dos.  
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8.1.  Instal ación sin chimenea  

La i nstalación del inserta ble  de pellets cuando no hay chimenea , debe realizarse  

eligiendo una de las siguientes opciones.  El conduct o de humos (con un diámetro 

interno mínimo de 100 mm ) míni mo 0,5m por  encima del te ja do.  

Se deben utiliz ar tubos aislados de pared doble de acero ino xid able, fijados 

debidamente, para evitar que se cree condensación.  

 

 

Imagen 27 ς Vista lateral de la instalación sin chimenea 
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En la sig uiente ima gen , están  representados los re quisitos básicos para la 

instalación del  cond uct o de humos.  

 

 
 

 
Imagen 28 ς Ejemplos de instalaciones tipo 
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 El incumplimiento de estos requisitos pone en riesgo el co rrecto 

funciona m ient o del inse rtable . Re spete íntegramente la s indicaciones de los 

esquemas.  

 El insertab le At lantic  funciona con la cámara de combustión en depresión, por 

lo  que es absolutame nte necesario disponer de un conducto de evacuación de 

humos qu e extraiga los gases de la com bustión de  forma adecuada.  

Mate rial del conducto de humos: Los tubos a insta lar  deben ser rígidos, de 

acero inoxidable con un espesor mínimo de 0,5 mm, con juntas para la unión entre 

las diferentes secciones y accesorios.  

 

Ais lamiento : los c onduc tos de hum os deben s er  de pared doble con  aislamiento, 

para asegurar que los humos no se enfrían durante el recorrido hacia el exterior, lo 

que provocaría un tiro inadecuado  y condensaciones que pueden dañar el aparato.  

 

Instalación en ñTò de salida: ut ili ce siempre  en la sal ida del insertable  un a 

instalaci·n en ñTò con registro. 

 

Terminal ant iv iento:  debe instalarse siempre un terminal antiviento que evite el  

retorno de humo s. 

 

Depresión en la chimenea : las imágenes  muestran tres esquem as tipo, con la s 

lon gitudes y diámetros adecuados. Cualquier otro tipo de instalación debe asegurar 

que se  genera una depresión de 12 Pa (0,12 mbar) medidos en caliente y a la 

má xima potencia.  

 

Ventilación:  para el buen funcionamiento del insertable , es ne cesario que el 

l u gar  de coloca ción del a pa rato disponga de un a entrada de aire con una 

sección mínima de 1 00 cm 2 , preferentemente junto a la parte trasera del 

insertable . 

En caso de que en la v ivienda exista algún sistema de extracción de aire 

(p.ej. extra ctor de cocina) , ser á necesari o disponer  d e una sección de 

ve ntilación superio r y con unas dimensiones con for m e a los diversos 

equipos que extraen aire de la vivienda.  

La colocación del inserta ble  en lugares donde haya extractores de cocina o 

extractores d e humos puede p er jud icar el bu en funcion am iento del 

insertabl e . 
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8.2.  Instalación c on chimenea  

La instalación del i nsertable  de pellets lleva el tubo de extracción diámetro  100 mm 

directamente a la c himenea. Si el tamaño de la chimenea fuera muy grande, se 

recom ienda entubar l a sal ida de hum os con un tu bo de diámetro inte rno mínimo de 

100 mm.  

 

 
Imagen 29 ς Vista lateral de la instalación con chimenea 

 

Cuando las condiciones a tmosféricas sean tan adversas que causen una fuerte 

perturbació n en el tiro de  humo s del inse rtable  (en  especial si hay  vien to muy 

fuerte), se recomienda no utilizarla.   

Si no se ha utilizado el equipo durante un período de tiempo prolongado, hay que 

asegu rarse de que no haya obstrucciones en los tubos de la chimenea antes de 

encend er lo.  
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8.3.  Instal ación h idr áu lic a 

¶ En e l punto 19 se muestran los posibles esquemas de instala ción en el contexto 

de una instalación de calefacción central, con o sin sistema para c alentar el agua de 

uso doméstico;  

¶ La válvula de regulación de t emperatura de r etorn os hace qu e el agua recircule 

solamente  por el interior del insertable hasta que alcan za una temperatura de 

55ºC, cuando esta temperatura es alcanzada se va abriendo permiti endo que el 

agua caliente  del cuerpo  circule por la instalación , pero mantenie ndo s iempre una  

mezcla co n agua caliente del  cuerpo que asegure una temperatura  de retorno que  

no cree condensados. Cuando la temperatura del agua del circuito ya ha alcanzado 

el punto de volver a la caldera por encima de los 55ºC, la válvul a se abre 

compl etame nte y todo  el caudal  circula hacia la i nstalación. Si el insertable pierde 

calor, porq ue se desconecta, o regula, o cualquier otro motivo,  la válvula  volverá a 

mezclar las a guas para mantener la temperatura de retorno siempre que sea 

posible por encim a de la tempera tura desea da. 

 

 

Imagen 30 ς Kit hidráulico conexiones 
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¶ El insertable de pellets trae incorporada una bomba circuladora, un vaso de 

expa nsión con un volumen de 10 litros, una válvula de seguridad de 3 bar, un grifo  

de l lenado y un a válvula  de regulación de temp eratura de retornos (válvula de 

anticondensa dos ) ;  

¶ El vaso de expansión es de 10 litros y está precargado a 1 bar, este volumen y 

pr esión están seleccionados para proteger la máquina, según la in stalación, uste d 

deb e añadir, u n vaso de  exp ansión para proteg er la instalación;  

¶ La presión de funcionamie nto  habitual está  entre 1 y 1,5 bar;  

¶ Para poder vaciar el aparato, este cuenta con una toma en la parte izquierda, 

justo detrás del frontal. Conecte u na manguera  par a con ducir el ag ua hasta el 

desag üe más cercano  y cuando haya terminado la operación vuelva  a desmontarla.  

¶ La salida de la válvula de seguridad (3 bar) esta conducida y fijada en  la chapa 

donde se realizan las tomas, conéctela  a una toma de desagüe ;  

¶ El fl uido de transpor te de cal or  debe ser agua con u n producto anticorrosión 

añadido, no tóxico y e n la cantidad que recomiende el fabricante; si hay riesgo de 

congelación en el espac io donde se encuentra el insertable  de pellets o los 

conductos de fluido, el i nstal ador debe a ñadir al fluido circulante un a nticongelante 

en la proporción que recomiend e e l fabricante, con el fin de evitar que haya 

congelación en la tempe ratura mínima abs oluta esperada;  

¶ Tomas para conexiones hidráulicas.  

 

 

 

Imagen 31 ς Conexionado hidráulico 
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¶ Es muy importante hacer el llenado utilizando la toma  dedicada para ello 

ñLOADò, ya que como el insertable cuenta con una válvula para prote ger el retorno, 

el agua no puede circular en está dirección has ta que se alcan za la temperatura 

adecuad a.  Por eso u tilice la toma de llenado para realizar el llenado cor rec tamente.  

 

¶ Seleccione  el m odo del funcionamiento  según su instalación ;  direc to a 

radi adores / con depósito de inercia . 

 
 

IMPORTANTE! El insertable  está programada  para  tra bajar directa men te  para 

radiado res, en caso de que desee instalar el insertable  con u n depósito de inercia o 

AQS, se recomienda cambiar la temperatura de "OFF" de  la bom ba de circulación 

mediante la colocación de la misma temperatur a del depósito o de 1 ° C por encima 

de esta temperatur a, debe desactivar en el ñMenú  Hidroò los modos "Modul at ing 

Pump" y "hidro independiente" y cambiar la visualización del modo "Auto " al mo do 

"Manual" y seleccionar la potencia 5 (fuego 5).  

Debe cambiar  las temperatur as de hum o ("T off" y "T on") en el menú  de 

"activación". Para realizar estos cambios es ne cesar io acceder al " Menú  Técnico" en 

la pantalla, por favor solicite la contrase ña de f ábrica.  
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9.  Combustible  

El único combustible que se debe utiliza r par a el funcionamient o del insertab le es el 

pellet.  No se puede usar ningún otro combusti ble . 

Utilice solo pellets  certificados por la norma EN 14961 -2 clase A1 con u n diámetro  

de 6 mm  y una longitud que puede oscilar entre 10 y 30 mm . 

 

La humedad máxima  perm itida para los pel lets  es igual al 8 % de su peso. Para 

garantizar una buena combustión , l os pellets  deben mantener esas características; 

por ello, se recomienda ma ntenerlos en un ambiente seco.  

El uso de pellets  diferentes disminuye la eficacia del in serta ble de pellets y ori gina 

proceso s de combustión deficientes.  

Es recomendable que escoj a s iempre pellets certificados y no olvide que 

antes de comprar grandes canti dades, deb e probar siempre una muestra.  

 

Las propiedades físico -químicas de los pellets (prin cipalmente el cal ibr e,  la fricci ón, 

la densidad y la composición química) pueden varia r d entro de ciertas tolerancias y 

de acuerdo con cada fabricante. Este hecho puede prov ocar alteraciones en el 

proceso de alimentación y por consiguie nte dosis difer entes  (con más o menos  

pellets).  

El i nsertable  permite el ajuste de la dosis de pellets en la f ase de arranque 

y en los niveles de potencia en ±  25 %  (ver punto 11.2.7  del manual ï 

actuaciones transitorias y de potencia) . 

 

 ¡AVISO!  

El aparat o NO se puede u t ilizar como incinerador . 
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10.   Utilización del insertable  de pellets  y recomendacione s 

Antes  de comenzar el arranque del aparato, es necesario comprobar los siguie ntes 

puntos :  

¶ Asegúrese de que el insertable  se encuentra correctamente c onectada a la r ed 

eléctrica a través del  cable de ali mentación 230  VAC. 

 

  
Imagen 32 ς Enchufe de conexión a la corriente eléctrica 

 

¶ Compruebe que existe pelle ts en el  depósito.  

¶ Asegúrese antes de cada encendido , de que e l quemado r está  limpio.  

¶ Asegú res e de que el circu it o hidráulico  ha sido montado correctamente y esté 

conectado al agua . 

¶ Asegúrese de que en la estancia donde se encuentre la instalación la circu lación 

de aire es suficiente, ya que de no ser así el equipo no funcion a correctamente . Por 

este motivo, hay qu e prestar aten ción a si en la sala hay otros equipos de 

calefacció n q ue consuman aire para su funcionamiento (por ejemplo, equipos de 

gas, braser os, extrac tores); no se recomienda el funcionamiento simultáneo de 

esto s equipos.  

 

 La  cám ara  de combustión de l insertable e stá construida en chapa de 

hierro pintada con tinta de a lta  temperatura, que libera humos en las 

primeras quemas debido a la cura d e la tinta . 
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11.   Comando  de control  

11.1.  Mando y visualizador  

     

Imagen 33 ς Mando y visualizador 

                                        
 

 

                                        

                

Imagen 34 ς Teclas del mando 

 

 

 

 

 

 

e) Botón para avanzar por los 

menús hacia la derecha y para 

aumentar y disminuir la 

potencia del insertable. 

 

 

c) Botón para 

encender/apagar el aparato y 

para restablecer los errores 

 

 

b) Botón de acceso a los 

menús y tecla de 

confirmación (OK). 

 

a) Botón para cambiar de 

modo manual, automático y 

para salir de los menús (ESC). 

 

d) Botón para avanzar por los menús 

hacia la izquierda, para aumentar y 

disminuir el caudal del ventilador 

ambiente y aumentar o disminuir la 

temperatura de punto de ajuste. 
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11.2.  Resumen  de l  dis play  

11.2.1.  Menu  

Menú  que indica insert able  "off" a temperatura ambiente en ° C y el tiem po.  

 

 

ON 

OFF 

 

OF

F 
+ 

OK 

 

OFF 

MENU 

 

OFF 

  

 

MODE 

 

OFF 

  

 

ESC 

 

OFF - 

MAN 

AUT 

 

OFF 

  

20.5ºC              16:03 

OFF 

 

 

Seleccione el modo de operación : Par a seleccionar el  modo de fu ncio namie nto, 

realizar el "mo do" para seleccionar el modo manual "Manu" o "Auto" modo 

automátic o.  

 

ON 

OFF 

 

OF

F 
+ 

OK 

 

OFF 

MENU 

 

OFF 

  

 

MODE 

 

OFF 

  

 

ESC 

 

OFF - 

MAN 

AUT 

 

OFF 

  

Mode:AUTO   Menu 

Temp:30ºC     Fan:5 

 
 

 
Modo "Auto": De esta manera la má quina se encenderá a la máxima potencia y 

permanec er allí hasta alcanzar una temperatura de 1 °C por encima de  la 

temper atura  de a juste (punto de ajus te  de temperatura). Cuando se alcanza esta 

temperatura comienza a ope rar a  potencia mínima.  

Se puede varia r el punto de ajuste de temperatura, 5 a 40 ° C pul sando la tecla " - ".  

La tecla "+" puede varia r la velocidad d el ventil ador a mbien te, entre 1 y 5 o 

au to mático.  

 

Modo "Manu":  En este modo la máquina funcionará en la p ote ncia seleccionada 

utilizando la tecla  " -", que puede variar entre 1 (potencia mínima de  la máquina) a 

5 (potencia máxima).  
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<     Temp. Água     > 

11.2.2.  La temperatura del agua  

Para ajust ar la temperatura del agu a pulse el botón Menú dos veces y aparece 

"Temp. Agua "pulse Set, apa rece e l menú" T. Calentamiento ".   

 

 

 

 

 

 

 
¶ Temperatura de calefacción  

Para establecer la  temperatura de calentamiento deseada, pres ione "set"; puls e la 

te cla "+" o -  para seleccionar el v alor deseado, pulse el botón "OK" para confirmar 

el valor. Pulse l a t ecla " +" para ir al menú  "temperatura  sanitaria".  
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< T. Aquecimento  > 

 
 

Nota:  Equipo en agua, la temperatu ra del agua puede ser regulada por el usuar io 

(temperatura de punt o de agu a)  entre 50 y 8 0 °C. 

 
¶ Tem peratura sanitaria (este modo no es activo)  

 

 
11.2.3.  Fecha  y h ora  

Ajuste de fecha y hora : pulse la  tecla ñMenúò (men¼) dos veces y aparecer§ 

ñDataò (fecha), pulse ñSetò (configurar) y aparecer§ el men¼ ñA¶oò.  
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¶ Año  

Para a ju star el  año , pulse ñSetò (configur ar) y comenzará a parpadear. A 

continuación, pulse la tecla ñ+ò o ñ-ò para seleccionar el a¶o deseado y pulse ñOKò 

(aceptar) para confirmar el  valor. Si pulsa ñescò, volver§ al men¼ ñDataò (fecha). 

Para pasar al siguient e menú, p ulse la tecla ñ+ò y aparecerá el menú Mes.  

 

 
 

¶ Mes 

Para ajustar el mes , pulse ñSetò (configurar) y comenzará a parpade ar. A 

continuaci·n, pulse la tecla ñ+ò o ñ-ò para seleccionar el mes deseado y pulse ñOKò 

(ace ptar) para confi rmar el valor. Puls e la tecl a ñ+ò para pasar al menú ñDía do 

m°sò (Día del mes ).  
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<              Mês          > 

 
 

 
 

¶ Día del mes  

Para a justar  el día del mes , pulse ñSetò (configurar) y comenzará a parpadear. A 

continuación,  pulse la tecla ñ+ò o ñ-ò para seleccionar el día deseado y  pulse ñOKò 

(acept ar) par a conf irmar  el valor. Pulse la tecla ñ+ò para pasar al men¼ Día. 
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¶ Día 

Para aju sta r el d ía de la semana , pulse ñSetò (configurar) y comenzará a 

parpadear. A continuación,  pulse la tecla ñ+ò o ñ-ò para seleccionar el día pretendid o 

y pulse ñOkò (aceptar) para co nfirm ar el valor. Pulse l a tecla ñ+ò para pasar al men¼ 

ñHora. 
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<             Dia             > 

 
 

¶ Hora  

Para ajusta r la hora , pulse ñSetò (configurar) y comenzará a parpadear. A continuación, 

pulse  la tecla ñ+ò o ñ-ò para seleccionar la hora pretendida y p ulse ñOKò (aceptar) para 

confirm ar el valor. Pulse la tec la ñ+ò para pasar al men¼ ñMinutosò.  

 

 

ON 

OFF 

 

OF

F 
+ 

OK 

 

OFF 

MENU 

 

OFF 

  

 

MODE 

 

OFF 

  

 

ESC 

 

OFF - 

MAN 

AUT 

 

OFF 

  

esc          16          Set 

<           Hora           > 

 
 
 
 
 
 

¶ Minuto s 

Para ajustar los minutos , pulse ñSetò (configurar) y comenzar§ a parpadear. A 

continua ci·n, pulse la tecla ñ+ò o ñ-ò para seleccionar los minutos  deseados y pulse 

ñOKò (aceptar)  para  confirmar el valor.  Pulse la tecla ñescò para salir.  
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11.2.4.  Crono  

El ins ertabl e dispone de un programador hor ario que sirve para que el insertable  se 

encienda y  apague a determinada hora.  

 

¶ Habilitacion es 

Para habilitar  el crono , pulse ñSetò (configura r)  y aparecer§ el men¼ ñHabilita­«oò 

(habilitación). Solo podrá activarse  tr as def inir los programas, como se mue stra en 

el siguiente punto.  

 

 
Para activar el modo  Crono , pulse ñSetò (configurar) y comenzará a parpadear. A  

continuación, pul se la tec la ñ+ò o ñ-ò para seleccionar ñOnò (activar) u ñOffò 

(desactivar), y pulse ñOkò (a ceptar ) para confirmar la selección. Pulse la tecla ñ+ò 

para pasar al men¼ ñCarga perfilò. 

 

Existen 10 programas semanales pre -configurados en el C rono (véase el capítulo  17 

anexos ) con  la selección de ell o,  ejecuta el programa de lunes a viernes y de 

sába do a d omingo, pulse ñSetò (configurar) y comenzará a parpadear. A 

continuación, pulse la  tecla ñ+ò o ñ-ò para seleccionar el programa deseado, y pu lse 

ñOkò (aceptar) para c onfirmar  la s elección. Pulse la t ecla ñ+ò para pasar al men¼ 

ñReiniciadoò. 

 

 
En est e menú  es posible borrar todos los pr ogramas definidos. Para ello, pulse ñSetò 

(configur ar) y aparecer§ el men¼ ñConfirma?ò (àconfirmar?). Vuelva a  pulsar ñSetò 

(c onfigurar ) para c onfir mar la orden de borr ar  los programas o pulse ñEscò para 

salir.  
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El p r ogram ador  de la máquina permite efec tuar 6 programas diferentes que se 

pueden asociar a  cada uno de los días de la semana.  

Para definir los progr amas de ñP1ò a ñP6ò, sel eccione e l pro grama deseado, con 

las teclas ñ-ò y ñ+ò, y pulse ñSetò (configurar) par a escoger el programa. Aparece el 

men¼ ñP1 Habilitaci·nò. 
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Vuelva a pulsar ñSetò y, cuando parpadee, pulse las teclas ñ+ò o ñ-ò para 

seleccionar  ñOnò (activar) u ñOffò (desactiv ar). Pulse ñOKò (aceptar) para confirmar 

la elecci·n. Pulse la tecla ñ+ò par a pasar al men¼ ñP1 H. Inicioò (P1 hora de inicio).  
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Para seleccionar la hora de ini cio  en el programa P1, pulse ñSetò (configurar) y 

comenzará  a parpadear. A contin uación, pul se la tecla ñ+ò o ñ-ò para seleccionar la 

hora deseada y pulse ñOKò (aceptar )  para  confirmar el valor. Pulse la t ecla ñ+ò para 

pasar al men¼ ñP1 H. Stopò (P1 hora de parada).  
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Para seleccionar la hora de parada  en el pro grama P1, pulse ñSetò (configurar )  y 

comenzará a parpadear . A continuaci·n, pulse la tecla ñ+ò o ñ-ò para seleccion ar la 

hora deseada y pulse ñOKò (aceptar) para confirmar el valor. Pulse la tecla ñ+ò para 

pasar al men¼ ñP1 Temp. Arò (P1 temperatura del ai re).  
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Importante:  Cada progr ama s ólo se puede configu rar dentro del mis mo  día.  
 

Para seleccionar la t emp eratura de set de aire ambiente  en el programa P1, 

pulse ñSetò  y comenzar§ a parpadear. A continuaci·n, pulse la tecla ñ+ò o ñ-ò para 

seleccionar la temperatura deseada y pulse ñOKò para confirmar el valo r.  Pulse la 

tecla ñ+ò para pasar al men¼ ñTemp. Agu aò. 

 

 

 
 

Para seleccionar la temperatura de set  de agua  en el programa P1, pulse ñsetò y 

comenzará a parpadear; pulse la  tecla ñ+ò o ñ-ñ para seleccionar la t emperatura 

deseada y  pulse ñokò para confirmar el valor. Pulse la te cla  ñ+ò para pasar al men¼ 

ñFuegoò (Potencia de trabajo). 
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Para seleccion ar la  potencia del trabajo  (1 -5) en el programa  P1, pulse "set" y 

parpadea, puls e la t ecla "+" o -  para s eleccionar la potencia de seada (1 -5), pulse  

ñOKò para confirmar el valor. Pu lse la tecla "+" para ir al menú "Día P1 ".  

 

 
 

Para seleccionar los días de  la semana  en los que queremos que funcione el 

programa  P1, pulse ñSetò (configurar) y  con las tecl as ñ-ò y ñ+ò escoja el d²a de la 

semana. Pulse ñSetò (con figurar) y comenzará a pa rpadear. Con las teclas ñ-ò y ñ+ò 

escoja  la opci·n ñOnò (activar) u ñOffò (desactivar). Pulse ñOKò (aceptar) para 

confirma r la elecci·n. Pulse la tecla ñEscò par a pasar al me n¼ ñP1 Diaò (P1 d²a). 

Pulse dos  veces ñEscò y, a continua ci·n, pulse ñ+ò para acceder al menú 

ñConfigura­»esò (configuraciones).  

 

 
 

Efectúe el mismo procedi miento para los programas de P2 a P6.  

 

Volver a cargar en "set" y comenzará a pa rpadea r, pulse las teclas  "+" o " - " para 

seleccionar "On" u "Off". Carga r e n "ok" para confirmar la elección.  

Efectúe el mismo procedimiento para los programas de P2 a P6.  

Para activar el modo Crono , pulse una vez en "esc"  y luego en la tecla " - " hasta 

que  encue ntre el menú "Habil it ación", pulse la tecla "set" y empieza a parp ade ar, 
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pulse la tecla "+" o " - " para seleccionar "On" o "Off", pulse "OK" para confirmar la 

selección. Pulse una vez en la tecla "esc" y luego una vez  en la tecla "+" para pasar 

al men ú "Sle ep".  

 

 
 

Nota:  

-  Tras configurar los p rog r amas, no se olvide de habi litarlos (menú 

ñHabilita­»esò (habilitaciones).  

-  Solo podemos tener activo en el Crono el perfil semanal o el Diario (n o 

funcionan al mismo tiempo).  

 

 

11.2.5.  Sl eep (e ste menú solo apare ce  con el insertable  en 

funcionamiento)  

El me n¼ ñSleepò (apagado autom§tico) permite programar la hora para q ue el 

insertable  se apague.  
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Pulse ñSetò (configurar) y comenzará a parpadear la  hora. M ediante las teclas ñ-ò y 

ñ+ò, puede escoger la hora dese ada. Despu®s de escoger la hora, pulse ñOKò 

(aceptar) para confirmar. Pulse ñEscò para volver al men¼ y ñ+ò para avanzar al 

men¼ ñConfigura­»esò (configuraciones).  
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11.2.6.  Info  

En este menú, el usuario puede visualizar algunas infor ma ciones  sobre el 

insertabl e. Al pulsar ñSetò (configurar), aparecerá e l men¼ ñC·digo de Fichaò 

(código d e ficha).  

 

 

 

Código del softw are / firmware de la placa madre (ñmother boardò). Si pulsa la 

tecla ñ+ò, pasa al menú sigu iente ñc·digo de seguridadò. 

 
 

Código  del software / fir mware de seguridad. Si pulsa la tecla ñ+ò, p asará al 

siguiente men¼ ñc·digo Displayò. 
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ñC·digo do software/firmware do displayò (c·digo del software/firmware del 

visualizador). Si pulsa l a tecla  ñ+ò, pasar§ al siguiente menú có digo d e parámetros . 

 

 

 

 

 

 

Código de parámetros . Pulsando la tecla  ñ+ò pasa al menú  siguiente  ñhoras de 

trabajoò. 

 
 

Este menú indica  cuántas horas de trabajo tiene el insertable . 
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Este menú indica cuántas ho ras de trabajo  tiene el insertable  después de l úl ti mo 

servicio de asis te ncia.  
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Número de horas en el qu e d ebe transcurrir el servicio.  

 

 
 
 

Muy Importante:  Cuando la máquina esté cerca de alcanzar las horas de servicio 

se recomienda la llamada de un técn ico acreditado para realizar el mantenimi ento 

de la  caldera.  

 
Este  menú indica la fase/estado en que se en cue ntra el insertable . 

 
 
 

Velocidad (rotaci ones por minuto) de funcionamiento del extr actor de humos.  
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Consum o teórico de pellets . 
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Temperatur a de humos.  
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Tiempo (en ñonò) de rotación de l sin fin.  

 

 

 

 

Presión de agua en la caldera  

 

 

11.2.7.  Menú conf ig ura ciones  

Para modificar las configuraciones (Configurações)  del insertable , pu lse set, y 

aparece ñmen¼ Lenguaò para seleccionar el idioma.  
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¶ Id ioma  

Para seleccionar el idioma,  pulse  ñSetò (configurar) y con  las teclas ñ+ò o ñ-ò 

seleccione el idioma de seado  (Pt  ï Portugués, Nl  ï Holandés, Gr  ï Griego, Tr ï

Turco; It  ï Italiano, En  ï Inglés, Fr  ï Francés, Es  ï Español o  De  ï Alemán). Pulse 

ñOKò (aceptar )  para confirmar. Pulse la tecla ñ+ò para pasar al men¼ ñecoò. 

 

 

 
¶ Modo eco  

Cuando activamos el modo ñECOò con la función Thermostat , la caldera funciona a 

la potencia máxima hasta que e l termostato abre el contacto (NO) y  pasa a 

funcionar a la potenci a m ínima durante un intervalo de tiem po pre viamente 

establecid o (Shutdown delay time: valor de fábrica: 20 m inut os). Después de este 

in tervalo de tiempo, el insertable  se apaga. Desde la fa se de apagado de la 

máquina tenemos e l contaje de otro intervalo de  ti em po previamente definido 

(Startup  delay  time: valor de fáb ri ca: 20 minutos), para cuando el termostato 

cierr a el contacto (NC), la misma pasa a activación.  

Starup delay time (tiempo de espera On):  es el tiempo de espera de spués del 

contacto del termost ato  se cierre (NC) , para activar la m áquina . 

Shutdown delay ti me  (tiempo de espera Off):   es el  tiempo de es pera  después 

del contacto d el termostato se abre (NO) , para parar la máquina.  

Not a:  para activar este sistema de funci onamiento  la primera vez tene mos  que 

pulsar el botón On/Off en el displa y.  

Para habilitar e l ñmodo ecoò, pulse ñSetò (configurar) y comenzará  a parpadear. Con 

las t eclas ñ-ò y ñ+ò, escoja la opci·n ñOnò (activar) u ñOffò (desactivar). Pulse ñSetò 

Pulsar e n ñescò para volver al menu anter ior y en seguida en ñ+ò para avanzar par a 

el menú  iluminaci ón . 
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¶ Iluminación  

Para seleccionar ñEcr« ilum ina doò (pantalla iluminada ), pulse ñSetò (configurar) y 

comenzará a parpadear. P ulse la tecla ñ+ò o ñ-ò para seleccionar el tiempo que 

pretende qu e la  iluminación de la pantalla esté a ct ivad a o escoja la opció n ñOnò 

(activar) para mantener la luz siempre ence ndida. Pulse ñOKò (aceptar) para 

confirmar el valor. Pulse la tecla ñ+ò para pasar al menú Control remoto.  
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<       Iluminação     > 

 
 

¶ Control remoto  

Esta función activ a o  desactiva el control remoto cuand o quer emos trabajar con 

termostato ambiente remotamente. Pulse ñsetò y las teclas ñ+ò y ñ-ñ para 

seleccionar el modo ñonò u ñoffò, a continuaci·n en ñOkò para confirmar. Pulse la 

tecla ñ+ò para pasar al men¼ ñsensor de niv el de pelletsò. 
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Nota:  Existen  mando s de TV que tienen la misma frecuencia del mando del 

insertable , esto s influencian en su fun cionamiento por lo que se recomienda su 

desactivación en caso de que esto suceda.  
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¶ Unidad de temperatura (ºC/ºF)  

Para sele ccionar  ºC/ºF , pulse ñSetò (configurar) y  comenzará a parpad ear. A 

continuaci·n, pulse la tecla ñ+ò o ñ-ò para  seleccionar ñÜCò, ñÜFò o ñAutoò y pulse 

ñOKò (aceptar) para confirmar la selecci·n. Pulse la tecla ñ+ò para pasar al menú 

Receta combustión.  
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¶ Receta de combustión  

Pulse ñSetò y aparecer á el menú Combustió n Receta.  

 

 

¶ Pellet  

Esta función permite aumen tar o disminuir 15% a 33% la cantidad de pellets en 

el arranque y el proceso de a limentación.  Pulse ñSetò (configurar) y comenzará 

a parpadear.  

A conti nuaci·n, pulse la tecla ñ+ò o ñ-ò para a umentar o disminuir  (de -10 a +10), 

según lo que desee. Cada unid ad t iene que ser multiplic ado por 1,5 y 3,3 para 

obtener el porcentaje correcto. Pulse el botón "OK" para confirmar e l valor. Pulse la 

tecla ñ+ò para pasar al men¼ ñAireò. 

 

 

 
 
 

 



 

55  

¶ Aire  

Esta ca racterística permit e aumentar o disminuir 33% a 15% las rotaciones d e l 

ex tractor de humos en e l proceso de arranque y potencia . Pulse ñSetò 

(configur ar) y comenzará a parpadear. Pulse l a tecla "+" o " - " para  aumentar o 

disminuir ( -10 a +10), según lo  que d esee. Cada unidad t iene que ser multiplicado 

por 3,3 o 1,5 para obte ner el porcentaje correcto . Pulse el botón "OK" para 

confirmar el valor. Pulse "e sc" para volver al menú de "pellets receta" y luego la 

tec la "+" para ir al menú "carga de pellets".  

 

 

 

¶ Carga pellet   

Esta fu nción permite activar el motor del sin fin para l lena r el canal cuando se 

quede vac²o para que no falle el encendido. Pulse ñSetò (configurar) y aparecerá la 

opci·n ñOKò (aceptar). Pulse ñOKò (aceptar)  para activar el motor (aparec erá el  

mensaje ñHabilitadaò) y pulse ñEscò para pararlo. Pulse la tecla ñ+ò para pasar al 

men¼ ñLimp iezaò (limpieza). 

 

 
¶ Limpieza  

Esta función permite e fectuar la limpieza del cestillo de  quema de forma manual. 

Pulse ñSetò (configurar) y aparecerá el mensa je ñOKò (aceptar). Pulse ñOKò 

(aceptar) para iniciar la limpieza y apar ecer á e l mensaje ñhabilitadaò. Cuando quiera 

parar, pulse ñOKò (aceptar). Pulse la tecla ñ+ò para pasar al men¼ ñT®cnicoò. 
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Nota:  el menú té cnico no está disponible para el consumido r fina l y se refiere a la s 

configuraciones de fábrica que no deben modi fica rse  en ningún caso.  

 
 

11.2.8.  Menú técnico  

Esta función le permite ajustar las difer entes variables de la salamandra, pul se 

"SET" y el menú "contras eña" par a entrar en el menú técnico.  

 
 

Pulse O K y comienza a parp adear "A", con el "+" y " - " teclas selecciona r la  letra 

deseada, pulse O K para confirmar y "00" comenzará a parpadear, con el signo "+" y 

" - " botones seleccionan e l número deseado, confirme bien y e ntrar en el menú 

"configuración g eneral ".  

 

ON 

OFF 

 

OF

F 
+ 

OK 

 

OFF 

MENU 

 

OFF 

  

 

MODE 

 

OFF 

  

 

ESC 

 

OFF - 

MAN 

AUT 

 

OFF 

  

esc        A     00      Ok 

<       Password        > 

 
 

Nota: la cont raseña se proporciona únicamente a personal a utor izado.  
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12.  Lista de alarmas  /  Averías  /  Recomend aciones  

Tabla 2 - Lista de alarmas 

 Nota importante: t odas las alarmas originan la parada de la máquina. Será 

necesario restablecer la alarma y reiniciar. Para res tablecer l a máquina,  deberá 

mantener pulsado el  bot·n ñOn/Offò (encendido/apagado) durante 10 segundos 

hasta oír la señal sono ra.  

 

 

 

Alarma Código  Causa y solución 

Fallo en la ignición  A01  Tiempo máximo 900  s 

-  canal del sin fin vacío ï vol ver a efec tuar el 

arranque  

-  resisten cia queim ada ï substituir 

resis tencia  

-  cest illo de quema mal colocado  

Llama a pag ada o falta 

de pel lets  
A02  

Temperatura inferior a:  

-  40 °C 
-  Depósito de pellets vacío  

Temperatura en  exceso 

en la cuba de pellets  
A03  110 °C 

-  el ventila dor am biente no fun ciona ï 

llamar al servicio de asistencia  

-  termostato averiado ï llamar al serv icio de 

asistencia  

-  máquina con ventilación deficiente  

Exceso de temperatura 

de humos  
A04  

Más de 260 ºC (versión 

de agua)  

-  el v entilador ambiente n o funcio na o está 

en un niv el de pot encia bajo ï aumentar 
el nivel al m áximo (si el problema 

persiste, lla mar  al servicio de as istencia)  

-  Tiro insuficiente  

-  Exceso de pellets  

Alarma presostato  A05  

Puerta abierta, falta de 
depresión o  avería de l 

extracto r durant e 60 s  

-  cerrar la pu erta y retirar el error de 

presostato aver iado  

-  Obstrucción del tubo de extr acción o 

extractor av eriado  

Sensor de masa de 

aire  
A06  

Delta de 40 lpm 

durante 3600 s  

-  tubería con tiro insuficiente o tubería 

obstruida  

Puerta abi erta  A07  
Puerta abierta dur an te 

60 s egundos  
-  cerrar la puerta ï retira r el error  

Error en el extractor d e 

humos  
A08  Error en la conexión  -  comprobar conexión  

Error en el senso r de 

humos  
A09  Error en la conexión  -  comprobar conexión  

Error en l a resisten cia 

de p ellets  
A10  Error en  la conex ión  -  comprobar conexión  ï Resisten cia averiada  

Error motor del sin f in  A11  Error en la co nexión  
-  comprobar conexión  ï Motor sinfín 

averiado  

Alarma nivel de pellets  A15   -  comprobar conexión  

Presi ón de agua  fuera 

del  interva lo de 

funcionamient o 

A16   

-  comprobar conexión  ï comprobar pres ión 

circuito hidráulico (intervalo 0,5  a 2,8) 

ajustar a 1 bar en frio.  

Exceso de temperatura 

del agua  
A18   

-  comprobar conexión  ï comprobar 

funcionamiento bomba ï purgar circ uito 
hidrá ulico ï comprobar funcionam iento 

dis ipadores de calor  
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- Anomalías 

 
Anomalías  

Mantenimiento  

Fallo en el sensor de aire  

Bajo nivel de pellets  

Puerta abierta  

Fallo en el sensor  de temp eratura de  aire  

Fallo en el sensor d e tempera tura de agua  

Fallo en el sensor de  presión de agua  

Presión de agua c erc ana a los límites del intervalo 
de funcionamiento  

Tabla 3 - Lista de anomalías  

 

 Nota importante: La anomalía  de manten imiento  (cuando aparece la palabra 

ñservice ò en el visualizador) significa que el insertable  lleva más de 210 0 horas de 

servici o. El cliente debe realizar el mantenimiento del equi po y solo después 

reiniciar el contador de horas (el acces o se rea liza a tra vés del M enú técnico) para 

eliminar el mensaje de anomalía. Esta anomal ía no afecta al funcionamiento norm al 

del equipo, es úni camente un aviso.  

 

 Nota importante: Solo se consigu e restablecer cualquier error si este parpadea 

en la panta lla. En caso de qu e el erro r aparezca fijo en  la panta lla, tenemos que 

pulsar una vez en el bot·n òModeò. 

 

 Nota importante : l as anomalías no or iginan la parada  de la máquina.  
 

 ¡AVISO!  
Para apaga r el aparato, en caso de emergencia, debe parar  el equipo de maner a 

normal.  

 

 ¡AVISO ! 

DURANTE SU FUNCI ONAMIENTO , EL EQUIPO ESTARÁ CALIENTE, POR LO  

QUE ES NECESARIO TENER CUIDADO, PR INC I PALMENTE CON EL V IDRIO 

DE LA PUERTA Y EL TIRADOR DE APERTURA DE LA PUER TA.  
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13.   Electr ónica Columbus  

Las estufas Solzaima pueden estar equipadas con la elec trónica Columbus, l a 

pantalla Columbus es la que se muestra a continuación. Para confirmar si su equipo 

está equipado con esta electrónica, compruebe el número de serie del equipo y 

consulte la Tabla 4. 

 

Electrónica Columbus  N.º  Serie del equipo  

Atlantic  Ó 01 -28 -00355  

Tabla 4 - Número de serie con la electrónica Columbus 

 

13.1.  Display  

Cuando el aparato está conectado a la corriente eléctrica, el display del aparato 

muestra el estado de la estufa "OFF", la activación cronológica, los er rores del 

sistema, las fu nciones activas, la potencia de combustión seleccionada, la potencia 

de ventil ación seleccionada, la temperatura ambiente actual y el valor de set -point 

de temperatura ambiente seleccionado.  

 

 
En el menú de entrada al pulsar la te cla:  

¶ ñP1ò puede salir del menú/submenú;  

¶ ñP2ò es posible encender el equipo, o, apagar el equipo. El mismo botón 

permite restablecer  el error en caso de bloqueo de la estufa, pulsando 3 

segundos continuamente, permite también la activación  del Crono en el 

submenú correspondiente;  

¶ ñP3ò es posible acceder  al menú 1 del usuario, pulsando 3 segundos sobre el 

mi smo botón podemos acceder al menú 2 del usuario y también permite 

guardar los cambios;  

¶ ñP4ò es posible entrar en el men¼ Potencia de Combusti·n; 
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¶ ñP5ò es posible entrar en el menú  Informaciones y también activar un 

intervalo de tiempo del Crono;  

¶ ñP6ò es posible entrar en el menú Termostato Ambiente;  

¶ ñP3ò + ñP5ò durante 3 segundos es posible acceder al men¼ de informaciones 

secundarias  presente en el menú de  servicios donde se puede  comprobar un 

conjunto de variables.  

 

Led  Significado  

D  

S  

FS  

¶ Cuando este Led está activo indica que el Crono está 

en Modo Diario ON, Modo Semanal ON o Modo Fin de 

Semana ON.  

 

¶ Cuando este Led está activo, indica qué ventila dores 

están funcionando, local y remoto.  

 

¶ Cuando este Led está activo significa que la 

temperatura ambiente solicitada ya ha  sido alcanzada.  

 

 LA ESTUFA SIEMPRE DEBE SER DESACTIVADA POR EL MISMO MÉTODO QUE ESTABA ACTIVO. 

DURANTE EL PROCESO DE ACTIVACIÓN, EL EQUIPO NUNCA DEBE DESCONECTARSE. 

 

13.2.  Menú Configuraciones  

13.2.1.  Idioma  

Pulsando la tecla P3 durante 3 segundos, aparecerán los menús de Configuraciones , 

Service, Teclado y Menú Sistema.  

 

ESTE  ÚLTIMO  ES UN  MENÚ  DE  ACCESO  EXCLUSIVO  AL  SERVICIO  TÉCNICO  Y 

REQUIER E UNA  CONTRASEÑA  PARA  ELL O.  

 

Con las teclas P4 y P6 debes seleccionar el menú deseado y luego pulsar P3 para 

validar la elección, en este caso será el menú Configuraciones . 
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Seleccione el submenú Idioma con la tecla P6 y para validar la entrada en este 

submenú la tecla P3.  

 

 

 

Dentro de este submenú, con P4 y P6 seleccione el idioma deseado y pulse la tecla 
P3 de nuevo para validar.  
 

 

 
Para salir del menú Idioma, pulse la tecla P1.  
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13.2.2.  Data y Hora  

¶ Hora  

En la pantalla principal, pulsando la tecla P3 duran te 3 segundos se puede ac ceder 

al menú Configuraciones , pulsando P3 de nuevo para entrar en este menú.  

 

 

 

Con la tecla P3 seleccione Data y hora.  

 

 

 
Ya en el menú Data y hora, seleccione la hora con las  teclas P4 y P6 y pulse P3, la 

hora aparecerá en mod o editable, parpadeando, con P4 y P6 seleccione la hora 

correcta y pulse P3 para validarla.  
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Lo mismo debe hacerse para los Minutos, con P6 seleccione Minutos y pulse P3, los 

minutos aparecerán en modo  editable, parpadeando, con P4 y P6 seleccione los 

m inutos correctos y pulse P3 para validar.  

 

 

 

¶ Data  

En el mismo menú, seleccione el Día con las teclas P4 y P6 y pulse P3, el día 

aparecerá en modo editable, parpadeando, con P4 y P6 seleccione el día correcto y 

pulse P3 para validarlo.  

 
 
Para editar el Me s debe utilizar las tecla s P4 y P6 para seleccionar este campo y 

luego P3, el mes aparecerá en modo editable, con P4 y P6 seleccione el mes 

deseado y pulsando de nuevo P3 para validarlo.  
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El Año sigue el mismo procedimiento, presione las teclas P4 y P6 para pasar al Año, 

use la  tecla P3 para editar este campo, el año aparecerá en modo editable. Con P4 

y P6 seleccione el año deseado y pulse P3 para validarlo.  

 

 
EL DÍA DE LA SEMANA (DE DOMINGO A SÁ BADO) CAMBIA SEGÚN EL DÍA 

DE LA SEMANA SELECCIONADO.  

 

13.2.3.  Radi o comando  

En la pantalla principal, pulsando la tecla P3 durante 3 segundos se puede acceder 

al menú Configuraciones , pulsando P3 de nuevo para entrar en este menú.  
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Utilice la tecla P6 para seleccionar el submenú Radio comando  y para validar la 

entrada en este submenú utilice la tecla P3.  

 

 

 

Con las teclas P4 y P6 puedes activar o desactivar el mando a distancia pulsando P3 

para validar la acción.  

 

 

 

13.3.  Menú Teclado  

Pulsando la tecla P3 durante 3 segundos, aparecerán los menús Configuraciones , 

Service, Te clado y Menú Sistema. Con  las teclas P4 y P6 seleccione el menú 

deseado y luego pulsar P3 para validar la elección, en este caso será el menú 

Teclado.  
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En este menú están las funciones Contraste, Min Brillo, Screen Saber e Códigos de 

Firmware.  

 

 

13.3.1.  Contra ste  

Pulsando la tecla P3 para validar la elección de esta función, con las teclas P4 y P6 

puede ajustar el contraste entre 0 y 30 para su pantalla. Para volver al menú del 

teclado, pulse P1.  
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13.3.2.  Min Brillo  

En el menú Teclado con P4 y P6 seleccione la fu nción Min Brillo pulsando  la tecla 

P3. Con las teclas P4 y P6 puedes ajustar el brillo entre 0 y 20 para tu pantalla. 

Para volver al menú del teclado, pulse  P1. 

 

 

 

13.3.3.  Screen Saver  

En el menú Teclado con P4 y P6 seleccione la función Screen Saver pulsando la 

tecla P3. En esta función  pue de activar o desactivar el bloqueo de la pantalla. Para 

volver al menú del teclado, pulse P1.  

 

 

 

13.3.4.  Códigos de Firmware  

En el menú Teclado con P4 y P6 seleccione la función Códigos Firmware pulsando la 

tecla P3. Esta función, sól o de consulta, permite ve r la  dirección de comunicación 

de la placa de control, el tipo de placa y la versión del firmware.  
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Para volver al menú Tecla do, pulse P1. Pulsando esta tecla dos veces se mostrarán 

los menús de Configuraciones , Teclado, Service  y Menú Sistema.  

 

13.4.  Menú Se rvic e 

Pulsando la tecla P3 durante 3 segundos, aparecerá el menú Configuraciones , 

Service, Teclado y Menú Sistema. Con las tecla s P4 y P6 debes seleccionar el menú 

deseado y luego pulsar P3 para validar la elección, en este caso se rá el menú 

Service.  

 
 

Este m enú contiene las siguientes funciones.  
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13.4.1.  Contadores  

Seleccione Contadores con la tecla P3 para validar la entrada en este submenú. 

Esta función permite ver las horas de trabajo, el número de encendidos y el número 

de encen didos fallados.  

 

 
 

Con l as teclas P4 y P6, seleccione el submenú que desea consultar y pulse P3 para 

validar. Para volver al menú Service, pulse P1.  
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13.4.2.  Lista de Errores  

En el menú Service con P4 y P6 seleccione el submenú Lista de Errores pulsando la 

te cla P3 para validar.  

 

 
 

Este  submenú muestra los últimos 10 errores que se produjeron, en cada línea se 

muestra el código de error y la fech a y hora en que se produjo. Para volver al menú 

Service, pulse P1.  

 

 
 

13.4.3.  Información  Secundaria  

En el menú Service, s eleccione el submenú Info rmac ión Secundaria con P4 y P6, y 

luego pulse la tecla P3.  
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En esta función se puede consultar el código del producto, el estado del extractor 

de humo, el sinfín, el ventilador de ambiente y el estado de las salidas.  

 

 
 

Se pued e consultar la temperatur a de l humo, la temperatura ambiente y el estado 

de las entradas. Si el estado de la entrada es abierto (0) o cer rado (1).  
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13.4.4.  Reset Limpieza  

En el menú Service con P4 y P6 seleccione la función Reset Limpieza, pulsando la 

tecla P3. 

 
 

En esta función se  pue de activar o desactivar esta función. Para volver al menú 

Service, pulse P1.  
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13.4.5.  Calibración Sinfín  

En esta función se puede activar o desactivar esta función. Para volver al menú de 

servicio, pulse P1.  

 

 
 

En este submenú  con las teclas P4 y P6 s e pu ede ajustar la cantidad de pellets  a 

alimentar, entre -7 ( -14%) y 7 (+14%). Para volver al menú Service, pulse P1.  

 

 
 

13.4.6.  Calibración Ventilador  

En el menú Service con P4 y P6 seleccione el submenú Calibración Ventilador 

pulsando la tecla P3.  
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En este subm enú con las teclas P4 y P6 puedes ajustar la velocidad del ventilador 

entre -7 ( -21%) y 7 (+21%). Para volver al menú de servicio, pulse P1.  

 

 
 

13.4.7.  Carga Sinfín Manual  

Seleccione Carga Sinfín Manual con la tecla P3 para validar la  entrada en este 

submenú.  

 
 
Esta función activa la carga manual de los pellets . 

 

 
 

Al pulsar la tecla P1 dos veces, volverá a los menús principales, Configuraciones , 

Teclado, Service y Menú Sistema.  
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ESTE  ÚLTIMO  ES UN  MENÚ  DE  ACCESO  EXCLUSIVO  AL  SERVICIO  TÉCNICO  Y 

REQUIERE  UNA  CONT RASEÑA  PARA  ELLO.  

 

13.5.  Menú Potencia  

Pulsando la tecla P3 se accede a los siguientes menús, Potencia, Termostatos y 

Crono. Con las teclas P4 y P6 debe seleccionar el menú deseado y luego pulsar P3 

para validar la elección, en este ca so el menú Potencia.  

 

 
 

13.5.1.  Combustión  

Seleccione Combustión con la tecla P3 para validar la entrada en este submenú.  

 
 
Con las teclas P4 y P6 se puede modificar la potencia de combustión del sistema. 

Se puede configurar en modo automático o manual: en el pr imer caso, el sistema 

elegi rá la potencia de combustión; en el segundo caso, el usuario selecciona la 

potencia de 0 a 5.  
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Presiona la tecla P3 para guardar los cambios y usa P1 para volver.  

 

13.5.2.  Calefacción  

Con P4 y P6 debes seleccionar Calefacción y luego p resione P3 para validar e l 

acceso a este submenú.  

 

Con las teclas P4 y P6 se puede modificar la potencia de combustión del sistema.  

Este submenú permite modificar la potencia de ventilación del sistema. Se puede 

configurar en modo automático o manual: en  el segundo  caso, el usua ri o selecciona 

la potencia de 0 a 5.  

 

 
Presiona la tecla P3 para guardar los cambios y usa P1 para volver.  
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13.5.3.  Canalización (sólo Nevada y Everest Round )  

Con P4 y P6 debes seleccionar Vent. Canalizable y luego pulse P3 para validar el  

acceso a este submenú.  

 

 

 
Este submenú le permite modificar el valor de potencia del ventilador de las 

tuberías. Sólo se muestra si selecciona un sistema de calefacción que incluya un 

segundo ventilador de calefacción. Con las teclas P4 y P6 se puede aju star en modo 

automático o  manual: en el segundo caso, el usuario selecciona la potencia de 0 a 

5.  

 

 

13.6.  Menú Termostatos  

Presionando la tecla P3, acceda al menú de los termostatos con la tecla P6 y luego 

presione P3 para validar la elección de este menú.  
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Nestea  menú , seleccione e l submenú  Ambiente, usando la tecla P3.  

 

 

 

Puede fijar la temperatura de confort objetivo entre 10 y 40ºC con las teclas P4 y 

P6. 

 

 

Presiona la tecla P3 para guardar los cambios y usa P1 para volver.  

 

13.7.  Menú Crono  

El equipo tiene u n programador de tiempo q ue enciende y apaga automáticamente 

la estufa. Puede ser diario (puede seleccionar el día de la semana y configurar 

hasta 3 veces diferentes para el día respectivo), semanal (puede seleccionar hasta 
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3 veces para un día, el m ismo pr ograma se aplicará todos los días de la semana) y 

de fin de semana (puede seleccionar 3 veces durante el día para los días de semana 

y los fines de semana).  

 

En la pantalla principal, pulsando la tecla P3 se accede a los menús, Potencia, 

Termostatos  y Cron o. Con las teclas P4 y P6  debes seleccionar el menú de Crono y 

luego pulsar P3 para validar la elección.  

 

 
 

Luego debe entrar al submenú Programa, usando la tecla P6 para seleccionar y P3 

para validar la elección.  

 

 
Luego con las teclas P4 y P6 de be sele ccionar Diario, Semanal o  Fin de semana. 

Debe pulsar P3 para validar su elección.  
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Para el programa Diario , utilice las teclas P4 y P6 para seleccionar el día de la 

semana, en este caso se ejemplifica el programa para el lunes, y luego pulse P3 

para val idar la elección.  

 

 

 

 
Debe pulsar P3 y este campo estará en modo editable, parpadeando. Pulse P4 y P6 

para seleccionar el tiempo deseado y luego use la tecla P3 para guardar. Debe 

repetir este proceso durante el tiempo en que el dispositivo debe  apagarse , usando 

las teclas P4 y P6. Finalmente debe activar el intervalo con la tecla P5, y aparecerá 

una marca de verificación en el lado derecho del intervalo.  
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En la imagen de arriba, el sistema se encenderá a las 20:30 del lunes y se apagará 

a las  06:30 de l martes. Cuando los prog ramas se desarrollen alrededor de la 

medianoche para iniciar la operación el día anterior y terminar la operación al día 

siguiente será relevante:  

-  Termina el último programa el día anterior a las 23:59;  

-  Empieza el prim er progra ma al día siguiente a las  00:00.  

 

Para el programa Semanal , los programas son los mismos para cada día de la 

semana, de lunes a domingo. Utilice las teclas P4 y P6 para seleccionar Semanal en 

el submenú Programa y pulse P3 para validar su elección . 

 

 
Debe  pulsar P3 y este campo e stará en modo editable, parpadeando. Pulse P4 y P6 

para seleccionar el tiempo deseado y luego use la tecla P3 para guardar. Debe 

repetir este proceso durante el tiempo en que el dispositivo debe apagarse, usando 

las teclas  P4 y P6.  Finalmente debe activar el intervalo con la tecla P5, y aparecerá 

una marca de verificación en el lado derecho del intervalo.  
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Para el programa Fin de Semana , debe seleccionar Fin de semana con las teclas P4 

y P6 y pulsar P3 para validar su elección.  

 

 

Para este modo, debe e legir entre lunes a viernes y sábado a domingo pulsando la 

tecla P3.  

 
 

Debe pulsar P3 y este campo estará en modo editable, parpadeando. Pulse P4 y P6 

para seleccionar el tiempo deseado y luego use la tecla P3  para guardar. Debe 

repetir este proceso duran te el tiempo en que el dispositivo debe apagarse, usando 

las teclas P4 y P6. Finalmente debe activar el intervalo con la tecla P5, y aparecerá 

una marca de verificación en el lado derecho del intervalo.  
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UNA  VEZ  DEFINIDOS  LOS  PROGRAMAS,  ES NECESARIO  DEF I NIR  EL  MODO  

QUE  SE DESEA  ACTIVAR.  

 

En la pantalla principal, pulsando la tecla P3 se accede a los menús, Potencia, 

Termostatos y Crono. Con las teclas P4 y P6 debes seleccionar el menú de Crono y 

luego pulsar P3 para validar la el ección.  

 

 
Seleccionando Modalidad con la tecla P3 puedes seleccionar el modo que desees. 

Utilice las teclas P4 y P6 para seleccionar entre Diario, Semanal o Fin de semana, 

utilice la tecla P2 para activar/desactivar la selecció n y P3 para guardar los 

camb ios.  
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La pantalla princ ipal después de la activación del modo es con el Led D , S o FS 

activo en la zona superior derecha.  

 

13.8.  Info Usuario  

En este menú el usuario puede ver alguna información sobre el equipo, como los 

valores medidos y aspectos de la electr ónica.  

En el menú inicial , pulse una vez la tecla P5 y aparecerá el menú.  

 
 

Con las teclas P4 y P6 puedes desplazarte por las diferentes variables. Los valores 

mostrados son los valores medidos On -Line.  

 

La siguiente  tabla explica el significado de cada v ariable.  

 

T. Humos [°C]  
La lectura en grados centígrados (°C) e informa de la temperatura 
de escape controlada por el termopar.  

T. Agua  [°C]  
La lectura en grados centígrados (°C) e informa de la temperatura 

agua.  

Extractor [rpm]  
La lectura en revolucio nes por minuto informa la velocidad de 

rotación del extractor.  

Sinfín [s]  

La lectura en segundos informa al tiempo en un período  de 4 

segundos que el motor sinfín está activo y alimenta con pellets  al 

quemador.  

Service [h]  

La lectura en horas informa el  número de horas que faltan para 
acusar a las anomalías por falta de mantenimiento. El servicio 

técnico debe ponerlos a cero en el momento del mantenimiento. El 

período de mantenimiento d ebe respetar los kilos de  pellets  

quema dos.  

Horas trabajo [h]  
La lec tura en horas informa el número de horas On, el modelado y la 
seguridad.  

Encendidos [nr]  
La lectura del número de ocurrencias dice cuántos encendidos se 

han hecho desde que se pusieron a cero.  

Cód. Artic.  Códi go del producto.  

Tabla 5- Significado de las variables 
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14.  Lista Alarmas / Averías / Recomendaciones ï 

Electrónica Columbus  

Todas las alarmas provocan la desactivación de la m áquina con información de error 

y activación del LED de alarma. Será necesario real izar un "reset" a la  alarma y 

reiniciar. Para reiniciar la máquina, pulse la tecla "On/Off" durante 3 o 4 segundos 

hasta que escuche la señal acústica, acompañada del mensaj e "Reinicio de las 

alarmas en cur so".  

 

Si el restablecimiento de la alarma tiene éx ito, se comprueba la  nueva información 

ï Restablecer alarmas con éxito. En el estado Off, si por alguna razón la 

temperatura del humo supera los 85ºC, la estufa entra en el modo de 

desactivación.  

 

Alarm a  Cód   Causa y Resolución  

Temperatura 

excessiva e n la 

cuba de pellets  

Er0 1 

110 °C, incluso com el 

equipo en modo 

apagado  

-  El ventilador ambiente no funciona 
ï llame al servicio técnico  

-  Termostato defectuoso ï llamar al 

servicio técnico  

-  Máquina con ve ntila ción deficiente  

Alarme presostato 
de humos  

Er02  

Puerta abierta, falt a de 

vacío o fallo del 

extractor durante 180 s  
Sólo visible si el 

extractor está 

encendido  

-  Cierre la puerta y elimine el error 

del presostato defectuoso  
-  Obstrucción de la tubería  de 

escape o extractor defectuoso  

Llama apagada o  

falta de pellets  
Er03  

Temperatura de humos 

inferior a: 55ºC (Th03)  

-  Depósito de pellets  vacío  

-  Termopar defectuoso  

-  Canal de pellets  obstruido  

Exceso de 

temperatura de 

humos  

Er05  Más de 300 °C  

-  El ven t ilad or ambiental no funciona 

o está en un nivel d e potencia bajo 

ï elevar  el nivel al máximo (si el 

problema persiste, llame al servicio 

técnico)  

-  Tirada insuficiente  

-  Exceso de dosis de pellets  
-  La sonda de humo está defectuosa  

Error en el 

extractor de 

hu mos  

Er07  

No hay señal de rpm. 

Permite desbloq uear y 

trabajar temporal mente  

por tensión P25=0  

-  Comprobar la conexión;  

-  Compruebe que el ventilador no 

esté bloqueado  

-  Después de la corrección del fallo,  

seleccionar de nuevo el modo de 

operación P25=2  
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Err or en el 

encoder del 

extractor de 
humos  

Er08  

Encoder muestra la 

señal , pero falla la 

regulación  

Permite desbloquear y 
trabajar temporalmente 

por tensión P25=0  

-  La obstrucción del tubo de escape 

o el extractor están defectuosos  

-  Después de la correcc ión d el fallo, 

seleccionar de nuevo el modo de 

ope ración P25=2  

Fallo en l a ignición  Er12  

Tiempo máximo:900 s e 

Temperatura de humos 

inferior a 50ºC  

-  Canal de tornillo sinfín vacío -  

arranque de nuevo  

-  La resistencia se quemó ignición -  
reemplazar resis tenci a 

-  La cesta del quemador está fuera 

de lugar  

-  La temperatura del hu mo no ha 

excedid o el valor establecido en la 

activación  

Desconexión de la 

tensión de 

alimentación  

Er15  

Corte del subministro 

eléctrico durante más 

de 50 minutos  

-  Compruebe la tensi ón de  

alimentación con la fuente de 
alimentación  

-  Compruebe el uso simult áneo de 

aparatos eléctricos  

-  En caso de un corto corte de 

corriente (<10s), la estufa sigue 

funcionando normalmente  

-  Si el sistema estaba en ON y el 

corte de energía ocurre por más  de 

10s y menos de 50 min la estufa 
desarrolla una  luz después de un 

apagó n 

Fallo  de 

comunicación con 

el comando LCD  

Er16   
-  Comprobar la conexión entre la 

placa y el display  

Error de puerta 

abierta  
(sólo K600)  

Er44  
Puerta abierta durante 

60 segundos  

-  Cerrar  la puerta -  eliminar el error  

-  Sensor de ma sa de aire defectuoso  

Service  Servicio  

Máximo de 2100 horas 

(T66) planificadas para 

el mantenimiento 

logrado  

-  Póngase en contacto con su 

instalador o reparador para un 

mantenimiento preventivo oportuno 

de l equ ipo  
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15.   Procesos  

15.1.  Act ivación  

Después de ca rgar los pelle ts en  el depósito (ver punto 1 3), p ara dar comienzo al 

arranque del insertable  de pe llets e s n ecesario mante ner pulsado el botón ON/OFF 

durante 3 segundos. El visualizador deb er§ indicar ñENCE NDIDO ò y se mantendrá 

así has ta que la fase de enc endido concluy a.  

 

Los pellets  pasarán a través del canal de alimentaci ón hasta el cestillo de quem a 

(quem ado r, en la cámar a de combust ión), donde comenzará su ignición con ayuda 

de la resis tencia de calenta miento. Este proceso puede du rar entre 5 y 10 minu tos, 

dependien do de  si el tornillo sin fin de transporte de pellets  está previamente 

cargado con c ombusti ble  o vacío. Una vez terminad a la fase de ignición, deberá 

aparecer la palabra ñOnò en el visualizado r. La po ten cia de calentamien to se puede 

regular e n cualquier mo mento  y, para ello, basta mantener pulsada el botón de 

selección de potencia durante  1 segu ndo , aproximadame nte. El usua r io tiene la 

posibilidad de escoger entre cinco niveles  de potencia pred etermina dos . La potencia 

sele ccionada se mostrará en el visualiz ador.  El estado inicial de potencia al inicio de 

cada ar ranque será el valor definid o antes  de la última par ada.  

 

15.2.  Parada  

La orden de parada del aparato se realiza manteniendo pulsado el botón ON/OFF 

dura nte 3 segundos. Mi entras no concluya es ta fase, el vi suali zador indicará 

ñAPAGADOò. El extractor estará activ o hasta que se alcance la temperatu ra de 

humos de 64  ºC , para ga rantizar que se quema todo el material.  

 

15.3.  Desconectar el  aparato  

Solo deb erá desc one ctar el aparato de spués de que haya con cluido el 

proc edimi ento de parada. Asegúrese de que el visualizador in dica ñOffò (apagado). 

En c aso de qu e sea necesario, desconecte e l cable de alimentación de la toma 

eléctrica.  
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16.   Reaba stecer el depósi to de pe lle t s 

1 ï Abra la  puer ta corredera desplaz ándola  hacia su  izq uierda, abra el cajón de 

carga pellet, tirando de él  hacia usted.  

 

 

Imagen 35 ς Reabastecimiento del depósito de pellets 

 

2 ï Extraiga el  utensilio y llene el ca jón  de pellet . Con el utensilio e mpuje el pellet 

hacia el  fondo del c ajón para que caiga al depósito. Repita esta  acción hasta que 

note  que el pelle t de dentro del depósito  est á al nivel del cajón. Coloque el utensilio 

en el cajón y  ciérrelo , no se preocup e p or el utensilio, po r su tamaño y diseño no 

pued e caer dentro del d epósito. Cierre la puerta corredera, desplaz ándola  a la 

derecha.  
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Imagen 36 ς Reabastecimiento del depósito de pellets 
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17.  WI - FI y com andos externos  (o p cional es n o incluídos )  

17.1.  Tipos de controles  

Los inse rtables  de pel lets se fabrican de serie con un control (visualizador) en el 

frontal de la máquina. Como a lt ernativa, el in sertable  puede u tilizarse instalando un 

módulo  WI -FI o un mando ext erno genérico (cr onoterm ost ato) u otro tipo de  

mando siempre que el  contacto no t enga tensión. Nota: El comando externo, por 

regla, está pr ovista de un manual.  

               

Imagen 37 ς ejemplos controles externos, (no incluidos) 

 

17.2.  Instalación m ódulo  W I - FI  

El insertable est á diseñado para que s e le pueda aña dir e l control con un teléfono o 

tablet a través  de un módulo  WI -FI. La instalación consist e en conectar un cable a 

la placa electrónica directamente y fijar el conector en el  brazo soporte de recho, en 

el orificio diseñad o para este fin. En e l conector ya fijad o conectaríamos  el módulo  

WI -FI. Para más detalles sobre l a instalación y el funcionam iento del módulo  WI -FI 

visit e el siguiente enlace:  

www.welcome.solzaima.com/manuais/ manualinst -wifi -mod894 -b-pt .pdf   

 

 
Imagen 38 ς Localización espacio para conector módulo WI-FI 
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17.3.  Instalac ión com ando externo  

Para utilizar u n comando  externo, se re quiere cone ctar est e a la placa de interfaz, 

esté se encuent ra junto al espacio para  el mód ulo  WI -FI en el  soporte   derecho.  

 

 

Imagen 39 ς Localización Interface en la máquina 

 

La placa del inte rface tiene 4 entrada s diferentes, J A y JB son conex iones que se 

utilizan para estab lecer contacto directamente con la p laca el ect rónica, por ejemplo  

para acceder al  soft ware desde un orden ador o hacer actualizaciones  y l as JC, son 

las que utilizaríamos  para el control externo . 

 

 

 

 

 

 

Imagen 40 ς Interface  

 

Esta placa tiene dos entradas en JC "remo tos" y "th erm" . 

Al trabajar con el contacto ñRemot eò el insertable se activar á cuando reciba  

(cerrado  contac to NC) y para rá  (contacto ab ierto NO).  
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En el caso  de trabajar so bre el cont acto  "termostato" esto sólo variar la  potencia de 

la máquina entre la pot encia m ínima (contacto abierto NO) y la poten cia m áxima 

(contacto NC cerrado).  

Nota: El mando externo , por n orma, viene con un manual.  

      

  

Imagen 41 - Conexión del control remoto 

 

En el caso del ma ndo rem oto  con cables es necesario conectar l os ca bles negro y 

gris e n el receptor como se muestra en  la sigu iente Imagen . 

 

 

      Imagen 42 - Conexiones del mando externo con cables       

 

   Nota importante :  No conecte el 220 VCA, in ter faz de conexión.  

 

 

 

 

Clave de color: 

CN - gris 

N - negro 

C - marrón 

A - azul 



 

93  

18.  Mantenimiento  

Los insertables  de pel lets  Solzaima requiere n un mante nimiento  riguroso  al igual 

que cualq uier máquina de este  tipo . El princ ipal cuidad o que ha y que tener es 

limpiar con re gularidad las cenizas en la zona de quema d e l os pellets . Para ello, 

resulta prác tico usar un aspirador d e cenizas. La limpieza se debe r ealizar después 

de cada quema de apr oximadamente  60  kg d e pellets . 

 

Not a: Sin emba rgo, ant es de realizar cualquier limp ieza, es imprescindible que el 

inser table  esté  desenchufada y suficientemente frí a con  el fin de evitar a ccidentes.  

 

18.1.  Limpieza de los tub os inter cambiadores de calor  

-  Despl ace la puerta exteri or hacia la izq uierda para  tener a cceso al interior del 

equipo,  en la parte superior podrá ver 8 ru letas d e p lástico, 4 a cada lado del cajón 

de carg a de pellet. Haga g irar cada una un par de vueltas y despué s, tire de ellas 

hacia arrib a  a la vez que las hace girar. Repita  este mo vimiento  en todas las 

ruletas tantas veces como sea necesario hasta que n ote que  el movimiento está 

libre de cualquier  roza miento con suciedad . 

 

 

Imagen 43 ς Limpieza de los turbuladores 
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18.2.  Limpieza del interior de la cámara  

-  Abra la puert a interior con ayuda del ú til que se encuentra en la parte sup erior 

izqu ierda del frontal. Introduzca la pe staña  saliente del útil en la ranura del cierre 

de la puerta y tire hacia arriba del ú til.  

 

Imagen 44 ς Abrir puerta interior 

 

-  Una vez abierta le  recomendamos que vuelva a colocar e l útil en su lugar. Limpie 

el interior de la cámar a de combustión fro tando con un cepillo  de acero to das las 

superficies tanto las parede s como el techo de l a cámara. Hacie ndo que la suciedad 

caiga hacia abajo.  

 
Imagen 45 ς Limpieza cámara 
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-  Con la cámara limpia, el siguient e pas o es retirar el que mador para  poder 

limpiarlo con m ás facilidad. Tire del quemador haci a arriba y quedara l iberado, 

despué s lo puede retirar de la máquina y f rotar con un  cepillo de acero asegurando 

que tod os los agu jeros queden limpios.  

  

    

Imagen 46 ς Limpieza del quemador 

 -  Retire el cajón de cenizas y  vacíelo, es importante est ar seguros de q ue no hay 

brasas calie ntes en su interior, si no  está completamente seguro vacíelo e n algún  

sit io que no puedan causar fuego o hu mos.  

 

 
Imagen 47 ς Limpieza del cajón de cenizas 












































































